la luce del legno

the lIlight of wood

cBeT pAepesBa

THE ITALIAN STYLE DOOR

YOUR HOME, YOUR LIFE



Porte protagoniste dell'interior design. Studiata
armonia di accostamenti cromatici e stilistici, per
le porte laccate Dierre: presenze luminose che
esprimono le tendenze piu attuali del design

e dell’arredamento.

LACQUERED
INTERNAL
DOORS

Doors as stars of interior design. A well defined
blend of colour and stylistic matches, for the Dierre
lacquered doors: bright items expressing the latest
frends in both design and furnishing.

JIAKMPOBAHHDIE
MEMKOMRATHDIE
HNBEPW

JIaKMpOBaHHbIE MEXKOMHATHbIE ABepu Dierre - 3To LeHTpanbHbIN
SNEMEHT BHYTPeHHEero odopmieHus.

MpoayMaHHOe A0 CambiX MENKKMX eTanei CoueTaHme LiBeToB

W CTUNEel OTpakaeT BCE CaMble aKTyaslbHble TeHAEHUWN B

NHTEPbEPHOM [iM3alHeE.
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FORTE F

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

laccata
RAL 7036

M20 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
RAL 7036

M20 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTb rnyxas

LiBer

HannuHukn

NaknMpoBaHHas
RAL 7036

M20 nop 45°




Un'immensa varieta di

e sfumature inedite per un
caleidoscopio di linee e disegni. La
luce si tfraduce in colore, ed esalta
il pregio dell’essenze utilizzate.
L’energia e una forte identita sono
il segno distinfivo di una collezione

ispirata alla diversita, alla molteplicita

come unicita.

A huge variety of brand-new colours
and shades for a kaleidoscope of lines
and patfterns. The light is reflected
through colour while enhancing
the precious wood types used. The
distinctive sign of a collection inspired
fo diversity, to variety as uniqueness

stands out through energy and a

strong identity.

Hencuepnaemoe MHoroobpasue LBETOB U
OTTEHKOB CO3[aéT HaCTOALMM Kanemaockon
A n dopm. CBeT pokaaeT uBeT W
BbICBEYMBAET eCTeCTBeHHble [1OCTOUHCTBA
[IpeBEeCHbIX MOPO/. ITa KOSEKLUMA 3apaxKaeT
CBOEN >3Heprunemn, MOKOPAET CBOEWN APKOW
UHOVMBUAYANbHOCTBIO U

yONBUTENTIbHbIM

eaNHCTBOM B MHOFOO6pa3I/II/I LBeTa 1 CbOprI.
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Le porte laccate Dierre raccontano

di voi, del vostro gusto, della
vostra fantasia. Infinite le possibilita
di personalizzazione all'interno

delle variegatissime proposte

stilistiche. Dalle linee d'ispirazione
“neo-classica” Qi progetti
ultracontemporanei, in tutti classe

ed eleganza restano inconfondibili.

[T H S T Y

Dierre lacquered doors tell about you,
your taste, your imagination. Endless
personalization  possibilities  within
the many diversified style proposals.
From the neo-classical inspired lines
fo exfremely contemporary projects,

all with an unmistakable class and

elegance.
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Kaxkpas Dierre

ABepb OoTpakaeT Ball
UHAVBWAYANbHbIA CTWUb, HECET B cebe Balwu

BKYCbl 1 Bally ¢aHTa3|/|+o. MHoroyncneHHble

BO3MOXHOCTY nepcoHanm3auum
00yCcnoBneHsbl pa3Hoobpaszvem
CTUNMUCTUYECKIMX npennoxeHni, oT
SNEraHTHbIX  Heoknaccuyeckux  Gopm

OO  CBEPXCOBPEMEHHbLIX TMPOEKTOB C WX

HernoaaenbHOM 3GGeKTHOCTbIO.



BELLINI 2 WOOD

Versione cieca con cerniera Version
a scomparsa

Colore laccata Colour
RAL 1013

Cover

Coprifilo M93 a 90° movuld

blank with concealed
hinge

lacquered
RAL 1013

M3 at 90°

Pa3sHoBuMgHoOCTb

LiBet

HannuHukn

ryxaa Co CKPbITbIMKX NETAAMMN

NaknpoBaHHas
RAL 1013

M93 nop 90°
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BONAPARTE

BONAPARTE

Prestigio e classe inimitabili per le porte laccate Bonaparte.
Protagoniste delle case piu importanti, impongono la loro
magnifica presenza, interpretando con eleganza e personalita
lo stile classico piu ricco.

Unrivalled prestige and class for the Bonaparte lacquered
doors. Principals of the most remarkable houses, they assert
their majestic presence, interpreting the richest classic style
with elegance and personality.

HenonpakaeMbl O4apoBaHMe U POCKOUWb QOPM W NVHWI NaKMPOBAHHbIX
asepent Bonaparte. OHM  ABAAIOTCA OCHOBOMOMNAralWyM npegMeTom
NHTEPbepa CaMblX 3MEeraHTHbIX  LOMOB, AWUKTYA CBOUM MPUCYTCTBUEM
AOPOroW, SKCKMO3UBHbBIV CTUSb.
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La porta da interni Bonaparte 4 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Carmen 4
The interior door Bonaparte 4 can be matched to the fire-rated wooden door Carmen 4
MexxkomHaTHasA aBepb Bonaparte 4 moxeT coueTaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHo ABepbio Carmen 4

BONAPARTE 4

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [yxas
Colore laccata antichizzato Colour lacquered aged white Liget NaknpoBaHHas Gesbin
bianco con filettiin oro with gold trim COCTapeHHbI ¢
Cover MO30/104YEHHON pe3bboi
Coprifilo M100 con filettiin oro mould M 100 with gold trim
HannyHukn M100 ¢ no3onoyeHHom

pe3bbon
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BONAPARTE 1

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7040

Coprifilo M100

Version blank

Colour lacquered
RAL 7040

Cover
mould MT00
PasHoBMAHOCTL  [1yXad

Lser NakMpoBaHHaA
RAL 7040

HanunuHukn M100

La porta da interni Bonaparte 1 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Carmen 1
The interior door Bonaparte 1 can be matched to thefire-rated wooden door Carmen 1
MexkKomHaTHaA aBepb Bonaparte 1 moxeT couetaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHon Asepblo Carmen 1
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BONAPARTE 2

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mouvuld

PasHoBupHOCTD

Lser

HannyHukn

BONAPARTE

cieca

laccata
RAL 8014

M50

blank
lacquered
RAL 8014

M50

ryxan

NaKkMpoBaHHas
RAL 8014

M50
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a porta da interni Bonaparte 2 puo esse bb

--1

Thm erior door bo yaparte 2 can b atc 0

eXXKOMHaTHas ABepb Bonaparte 2 MOXeT coueTaTbes C Aepe

- Carm«
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a poria da interni-Bon sseke abbi
The interior door Bonaparte 3'c matched re-
MexkomHaTHas asepb Bonapar €T COuEeTaTBCA € ACPEBAHHC _
1 . -
Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
bianco neve snow white 6enas
Cover

Coprifilo M100 mould MI100 HannuHukn M100



La porta da interni Bonaparte 5 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Carmen 5
The-interior door Bonaparte 5 can be matched to the fire-rated wooden door Carmen 5
MexxKomHaTHaA ABepb Bonaparte 5 moXeT coueTaTbcA ¢ lepeBAHHON OrHeynopHou ABepbio Carmen 5

BONAPARTE 5

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Lser NaK1MpOBaHHas
RAL 1011 RAL 1011 RAL 1011
Cover

Coprifilo M100 mould M100 HannuHukn M100
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BONAPARTE




BONAPARTE 6

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M100

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover
mouvuld MI100

PasHoBUAHOCTb yxan
LiBer NaKkMpOBaHHaA
LBeTa C/IOHOBOW

KOCTU

HanunyHukn M100

La porta da interni Bonaparte é puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Carmen 6
The interior door Bonaparte 6 can be matched to the fire-rated wooden door Carmen 6
MexKkomHaTHaA ABepb Bonaparte 6 mo)keT couetaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHom asepbio Carmen 6







CONFICURAZIONI BONAPARTE
BONAPARTE CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUWMW LABEPEV BONAPARTE

BONAPARTE 3 BONAPARTE 1

BONAPARTE 5

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBMAHOCTMH
- R
0 0]@)] OO tnestrata
finestrata finestrata a2vetr
%) con vetro a4 vetri tondi
[ ™ ad infilare S glazed glazed door
pr—— prp— glazed = door with with 2 round
door with < 4 panes panes
@ cieca @ slide-in glass : cieca OCTEKNEHHaA OCTeKNEHHan
OCTeKNEHHadA 4 C YeTbipbMA C ABymA KpyrnbimMn
blank CO BCTaBHbIM o blank CTEKNAHHbIMM CTeKNAHHbIMIA
ot rnyxaa ———" CTeknom -] rnyxaa cekunamn cekumamm
r . [] [ ]
@ finestrata finestrata
con vetro (gj a2 vetr é
ad infilare < finestrata finestrata
glazed
glazed E (E@) door with (8) a vetro alfo a vetiro cenfro
door with < # [ 2 panes % glazed door i glazed door
@ cieca @ slide-in glass : cieca OCTeRNERHaR with top glass with central glass
blank OCTeKNneHHaA -4 blank C asyma OCTEeKNEHHaA ocTeKneHHaA
CO BCTaBHbIM O CTeKNAHHbIMN C BerHeIZ C LlE‘HTpaﬂbHOIZ
e rnyxas el CTEeKIOM -] rnyxas cekumamm CTEKNAHHOW CeKumen CTEKNAHHON cekunen
finestrata finestrata
& con vetro con vetro
S ad infilare © ad infilare
@ glazed E [ glazed
® door with < door with
cieca sllde-;rz glass : cieca S/!de»l!j glass
OCTeKNEHHaA =z OCTEKNEHHas
blank L €O BCTaBHbIM [e) blank CO BCTaBHbIM
rnyxas CTeKnom ] rnyxas CTEKSOM

SOLUZIONI DI APERTURA

doppio battente
con anta secondaria
cieca liscia

double leaf with

OPENING FEATURES

due ante doppie
incernierate

| BAPVAHTbBI OTKPbIBAHWA

scorrevole
contrapposto
interno muro

inside the wall
sliding door with

scorrevole inferno
2 ante sovrapposte
singole

inside the wall
sliding door with

two overlapping

scorrevole

interno 2 ante
sovrapposte doppie
inside the wall

sliding door with
two overlapping

scorrevole interno
duetto

blank smooth %Ue r?]?fre t two double Wsr%orrrr?v%lwer opposing leaves single leaves double leaves o
secondary leaf cermnierate hinged leaves €rno muro duetto inside
. two hinged leaves inside the PaspBuxHan PasasvkHan pasnewkian BCTOOCHHAR — the wall sliding door
doppio battente [iByCTBOpYaTas ABEPb [iBycTBOpYaTas BCTPOEHHaA BCTPOEHHaA ABEPb C IBOMHbIMM

CO BTOPOCTENEHHOWM

wall sliding door

pa3aBIKHaA

double leaf [ByCTBOpYaTas CKnaaHaa Asepb [iBepb, pasABMralolanca  AByCTBOpYaTan ABEpPb, CTBOPKamK,
FAyXoW rnagKow CKnaaHana Asepb C [1BOVHbIMM CTBOPKaMM  Pa3ABUKHaA B NPOTUBOMNONOKHbIE pasasuraiollanca pasgByraloLMMm1ca BCTPOEHHaA
ByCTBOpYaTan ABepb CTBOPKO CO CTBOPKaMM Ha NeTNAX  Ha Netnax BCTPOEHHaA [1BEPb CTOPOHbI B OfjHY CTOPOHY B NPOTUBOMONOXHbIE CTOPOHEI ~ ABEPL AYST

scorrevole
esterno 2 ante

scorrevole f

scorrevole esterno 2 ante sovrgpposfe doppie

esterno muro sovrapposte singole  oufside the wall

contrapposto outside the wall ?hdlng door with

. e - wo overlapping

outside sliding door with
scorrevole th I . b 1 f double leaves
esferno muro e wall opposing wo overlapping

sliding door single leaves pa3ABWKHas HaknagHas ;
outside the wall [1BEPb C ABOMHbIMY Pommer doppio bommer

hi Pa3fBIKHAA HAKNaAHaA  Pa3fBIXHAA HakNaaHas

sliding door [IBEPb, PAABAOLAACH  ABYCTBODYATAR 48P, ch;agi;;:?%w,wcﬂ bommer double bommer
pa3fBIXHaA B NPOTVBOMONOXKHbIE Pa3ABUrAOWAACA BOAHY (0 e MaATHUKOBaA MaATHWKOBaA
HaknagHas Asepb CTOPOHbI CTOPOHY cm%ow ofHOCTBOPYaTan AByCTBOpPYaTan

L

= U

[]

i
- U e i

O
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LACCATURE DISPONIBILI | AVAILABLE LACQUEREINGCI | LUBETOBAA TAMMA

Ogni modello della famiglia Bonaparte € disponibile nelle versioni

laccato avorio, laccato bianco, laccato anfichizzato bianco o verde

(anche con filetti in oro bianco o giallo), laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo.
Each model of the Bonaparte family is available also in the ivory lacquered
versions, lacquered white, aged lacquering in white or green (also with the white
or yellow gold trims), lacquered RAL, lacquered RAL dark and grey

B npeanaraemyio LBETOBYIO raMMy MOAENbHOrO paaa Bonaparte BXoaaT cnenytoLlme Bepcuu:
NAKMPOBAHHBIN LIBETa C/IOHOBOW KOCTW, NaKUPOBAHHbIY Oeblii, COCTapeHHbI 6enblit nnwv 3enéHbii (c
NO30I0UYEHHON UK cepebpsaHoit pe3bboit), NakMpPoBaHHbIM Mo RAL, naknpoBaHHbIN Mo RAL TEMHbIX
TOHOB ¥ 3arpyHTOBAHHbIN NOA MOKapackKy.

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners

Bce pa3HOBWAHOCTY 1BEPEN 1 BAPUAHTbI OTKPBIBAHMA MOTYT ObiTb BbINONHEHbI Ha 3aKa3.

OTkpoWTe ans cebs becymcneHHsle BO3MOXHOCTI NepcoHanu3aumnm, npeanaraemsle naptHépamm Dierre.
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JUVARRA

JVARRA

L'eleganza senza tempo di uno stile essenziale e classico insieme.
Linee morbide o piurigorose, peruna porta che diventa elemento
d'arredo raffinato e ricco di personalitd, capace di inserirsi con
versatilitd in spazi di carattere diverso.

The timeless elegance of an essential and classic style altogether.
Softer or more stringent lines, for a door that becomes a tasteful
furnishing item, rich in personality, capable of blending intfo
spaces having different features.

HenopBnactHas  BpemeHW  SNeraHTHOCTb,  BblpaXkeHHas  CpeAcTBaMu
3aMOMMHAIOLIEroCA CTWASA, COYETAIOWEro MOAEPH C Krnaccukom. Msarkue mnm
bonee CTporvie NMHWK, XapakTepun3ytoLne 3TOT MOAESbHbIA PsAf, NpeBpaLlatoT
[BEpPb B HEMPEeB3OWAEHHbI MO CBOEMy W3AWIECTBY W  OPUMMHANBHOCTY
AN3ANHEPCKNIA  DNEMEHT, KOTOPbIM TMOKO MOACTpaMBaeTcs nod  Nobble
TpeboBaHWs UHTEPbEPA.
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La porta da interni Juvarra
The inté

J

dd. Rigoletto O

door Juvarra O can be matched to the fire-rated wood&a*door Rigoletto O

MexxKomHaTHas ABepb Juvarra O MOXKeT coueTaTbCA C AepeBAHHON OrHeynopHoi ABepbio Rigoletto O

JUVARRA O

Versione

Colore

Coprifilo

cieca Version
laccata Colour
RAL 1013

Cover
M50 a 45° movuld

blank

lacquered
RAL 1013

M50 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad

LiBer

HannyHukn

NakMpoBaHHaA
RAL 1013

M50 nop 45°
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La porta da interni Juvarra 3 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 3
The interior door Juvarra 3 can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto 3
MexxkomHaTHasa ABepb Juvarra 3 MOXKeT coueTaTbCsl C flepeBAHHOI OrHeynopHoii ABepblio Rigoletto 3




JUVARRA 3

Versione cieca

Colore laccata
RAL 5013

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 5013

Cover

mouvuld M50 at 45°

PasHoBMgHOCTL  r1yxan

LiBer NaKMpOBaHHaA
RAL 5013

Hannunukn M50 nop 45°
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porta d@l interni J a alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 4
e interiofidoor, e fire-rated wooden door Rigoletto 4
MexKomHaTHaA HE Al C lepeBAHHOI OrHeynopHoi1 ABepblo Rigoletto 4

JUVARRA 4

Versione finestrata Version glazed door with Pa3HOBUMAHOCTb OCTEKNEHHAsA CO
con vetro ad infilare slide-in glass BCTABHbIM CTEKIIOM
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
bianco neve snow white 6enan
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nog 45°



" The interior door Juvarra 5 can be

~ MexKomHaTHasA agBepb Juvarra 5 moxeT couyeTaTh
- o

a porta c;'l'emi Juvarra 5 puo essere abbinata alla

JUVARRA 3

Versione finestrata Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEKNEHHAS CO
con vetro ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas
RAL 1015 RAL 1015 RAL 1015
Cover

Copirifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHukn M50 nog 45°
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|

La porta da interni Juvarra 2 e abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 2
The interior door Juvarra 2 c¢ atched to the fire-rated wooden door Rigoletto 2
MexKkomHaTHas aBepb Juvarra'2’'MOKET coueTaTbCA C flepeBAHHOI OrHeynopHoi ABepbio Rigoletto 2

JUVARRA 2

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 1002 RAL 1002 RAL 1002
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nog 45°



JUVARRA /

Versione finestrata con vetro
ad infilare
Colore laccata
RAL 6011
Coprifilo M50 a 45°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour lacquered
RAL 6011
Cover
mould M50 at 45°
Pa3sHOBUMAHOCTb OCTEKEHHAsA CO
BCTaBHbIM CTEK/TOM
Liser NakMpoBaHHasA
RAL 6011
Hanununukn M50 nop 45°

La porta da interni Juvarra § puo essere abbinata alla porta'f
The interior door'Juvarra é can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto 6
MexKomHaTHas ABepbJuvarra 6 MOXeT coueTaTbCs € AepeBAHHOI OrHeynopHoli asepbio Rigoletto 6

porta da interni Juvarra 7 puo essere ab
The interior door Juvarra

MexkomHaTHaA gBepb Juv

e

..._ .III 'rf

egno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 6

JUVARRA 6

Versione cieca
Colore laccata
RAL 1015
Coprifilo M50 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 1015
Cover
movuld M50 at 45°
PaSHOBIIIAHOCTb rnyxas
LiBer LiBeT nakmpoBaHHan
RAL 1015
HanunyHukn M50 nop 45°
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JUVARRA 8

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mould

Pa3HOBUAHOCTDL

Lsert

HannyHukn

JUVARRA

cieca

laccata
RAL 7001

M50 a 45°

blank
lacquered

RAL 7001

M50 at 45°

rnyxan

Nak1MpOBaHHas
RAL 7001

M50 nop 45°

La porta da interni Juvarra 8 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 8
The interior door Juvarra 8 can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletio 8
MexkomHaTHasA ABepb Juvarra 8 MOXKeT coueTaTbCs C flepeBAHHOI OrHeynopHoii Asepbio Rigoletto 8
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La porta da interni Juvarra 9 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 9
The interior door Juvarra 9 can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto 9
MexxkomHaTHasa ABepb Juvarra 9 MOXKeT coueTaTbCsl C flepeBAHHOI OrHeynopHolii ABepblo Rigoletto 9



JUVARRA 9

Versione cieca
Colore laccata
RAL 9005
Coprifilo M50 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 9005
Cover
mould M50 at 45°
Pa3HOBUAHOCTD  rITyxas
U,BET JNTaKMpOBaHHaAd
RAL 9005
Hannuynmkn M50 nop 45°
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JUVARRA A

Versione cieca

Colore laccata
RAL 8002

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 8002

Cover

mould M50 at 45°

PasHoBuaHOCTb /1yxad

User NaKMpOBaHHanA
RAL 8002

Hannunukn M50 nopg 45°

obinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. ngoletto A
| The interior door Juvarra A ca to the fire-rated wooden door Rigoletto.A
|  MeXxKomHaTHasA aBepb Ju A C lepeBAHHOI OrHeynopHoii aBepblio Rigoletto A

JUVARRA B

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover

mould M50 at 45°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

uBeT NTaKMpOBaHHaA
L|B€Ta C/TOHOBOW KOCTK

Hanuuynukn M50 nopg 45°
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La porta da interni Juvarra C p
The interior door .
Memxomuaruaﬂn apb Juva

JUVARRA C

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LBer NaK1MpOBaHHas
bianco neve snow white 6enas
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuunkn M50 nop 45°
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¥ porta da interni Juvarra D puo essere abbintta alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto D
The interior door Juvarra D can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto D

MexkomHaTHasA gBepb Juvarra D moXeT coueTaTbCsA C AepeBAHHOI OrHeynopHon aAsepbio Rigoletto D

JUVARRA D

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/lyxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 7040 RAL 7040 RAL 7040
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nop 45°



La porta da interni

JUVARRA E

Versione pieghevole cieca
Colore laccata

avorio
Coprifilo M50 a 45°

rra E puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. R
interior door Juvarra E can be matched to the fire-rated wooden door R
THaA ABepb Juvarra E MmoxkeT coueTatbcs c AepeBAHHON OrHeynopHoii geepbio R

Version

Colour

Cover
movuld

folding blank

Pa3sHOBMAHOCTb CKNagHaA myxas

NTaKMpoOBaHHaA
LBEeTa C/IOHOBOW KOCTK

M50 nop 45°
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-

La porta da interni Juva
The interior door Ju [ to ed wooden door Rigoletto F

orta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto F

MeXKOMHaTHas

JUVARRA F

o1 orHeynopHom aBepbio Rigoletto F

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [ITyxas
Colore laccata Colour lacquered LigeT NaKknpoBaHHas
RAL 9018 RAL 9018 RAL 9018
Cover

Coprifilo M50 a 45° mould M50 at 45° HannuHukn M50 nog 45°



La porta da interni Juvarra G puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rif
The interior door Juvarra G can be matched to the fire-rated wooden door Rig
MexkomHaTHaA ABepb Juvarra G MoOXeT coueTaTbCs C lepeBAHHON OrHeYNOpHOI ABEPbIg

JUVARRA G

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Liser NaKkMpoBaHHas
RAL 1013 RAL 1013 RAL 1013
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuunkn M50 nop 45°
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JUVARRA

JUVARRA L

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover

mould M50 at 45°

PasHoBugHoCTb  ryxan

U,BeT NakMpoBaHHaA

LBeTa CNTOHOBOW KOCTU

Hannuynukm M50 nop 45°

e

bbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto L

d to the fire-rated wooden door Rigoletto L
ATbCA C lepeBAHHON OrHeynopHou Asepbio Rigoletto L

JUVARRA |

Versione cieca
Colore laccata
avorio
Coprifilo M50 a 45°
Version blank
Colour lacquered
ivory
Cover
mould M50 at 45°
PazHoBMAHOCTL  rI1yXas
LiBet aKVMpoOBaHHas
LBeTa CNTOHOBOW KOCTW
Hanuuynukn M50 nopg 45°



La porta da inferni Juvarra H puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletio' H
The interior door Juvarra H can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletio'H
MeXxKkomHaTHaA ABepb Juvarra H MmoxeT coueTaTbcs ¢ AepeBAHHON orHeynopHon asepbio Rigoletto'H

JUVARRA H

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Liser NaknpoBaHHas
RAL 7044 RAL 7044 RAL 7044
Cover

Coprifilo M50 a 45° mould M50 at 45° HannuHukn M50 nog 45°






JUVARRA M

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7001

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 7001

Cover

mould M50 at 45°

e

f Pa3HoBuAgHOCTD rnyxas

LiBer NaknpoBaHHas
RAL 7001

Hannynukn M50 nop 45°

—;Jl

—

La porta da interni Juvarra M pu6 essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto M
The interior door Juvarra M can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto M
MexxKomHaTHasA aBepb Juvarra M moxKeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoii asepbio Rigoletto M
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JUVARRA N

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7043

Coprifilo M50 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 7043

Cover
mould M50 at 45°
PasHoBupgHOCTD  r/1yxad

Lser NaknpoBaHHaaA
RAL 7043

HanunuyHuukn M50 nop 45°




- La porta da interni Juvarra N puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto N
The interior door Juvarra N can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto N
MexxkomHaTHasa aBepb Juvarra N MoXeT coueTaTbcs c lepeBAHHOI OrHeynopHow asepbio Rigoletto N
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= L3

L T T

La porta da interni Juvarra 1 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Rigoletto 1
The interior door Juvarra 1 can be matched to the fire-rated wooden door Rigoletto 1
MexkomHaTHasA aBepb Juvarra 1 MoXKeT coueTaTbCA C AepeBAHHON OrHeynopHou ABepbio Rigoletto 1

JUVARRA 1

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 3004 RAL 3004 RAL 3004
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nop 45°



La porta da interni Juvarra P puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opert
The interior door Juvarra P can be matched to the fire-rated wooden'®
MexxKomHaTHasA ABepb Juvarra P MoXeT coueTaTbCs € AepeBAHHON OrHEYNOpHON ABepE

JUVARRA P

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [1yXas
Colore laccata Colour lacquered Liser NaKkMpoBaHHas
RAL 8002 RAL 8002 RAL 8002
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuunkn M50 nop 45°
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s ] )

La porta'da’interni Juvarra'@ puo essere abbinata allaiporta inlegno tagliqﬂ.nq!:b Opera mod. Rigolette Q
The interior door Juvarra Q can be matched to the fire-rated wooden-door Rigolétto Q

MexKomHaTHasA gBepb Juvarra Q-MoKeT coyeTaTbCa € nepeBﬂHHPﬁuﬁ;jihep_gl‘_oﬁ Asepsio Rigoletto Q

JUVARRA Q

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/lyxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 1013 RAL 1013 RAL 1013
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nop 45°



Ry e S AN R ET T

i

La porta da interni Juvarra S puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opéra
The interior door Juvarra S can be matched to the fire-rated wooden ¢
MexxKoMmHaTHaA ABepb Juvarra S MoXKeT coueTaTbCA ¢ AepeBAHHON OrHeynopHou ABepbio Rigole

JUVARRA S

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKEHHAA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMPOBaHHanA
RAL 1013 RAL 1013 RAL 1013
Cover

Coprifilo M50 a 45° movuld M50 at 45° Hannuumnkn M50 nop 45°
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<J

-l

La porta da interni Juvarra T puo essere abbinatg alla porta in legno tagliafuocg@ <J .
The interior door Juvarra T can be matched tg i [ i d wooden door Rigolée -v-

MexkomHaTHan aBepb Juvarral'mokeT coueTtan

pilloNHEYROPHOIT iBepBIO Rigole

JUVARRA T

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [ITyxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 1015 RAL 1015 RAL 1015
Cover

Coprifilo M50 a 45° mouvuld M50 at 45° HannuHuukn M50 nop 45°



JUVARRA U

blank Pa3HOBMAHOCTb [1yXas
lacquered LBet NaK1MpOBaHHas
RAL 6003 RAL 6003

M50 at 45° HannuHuunkn M50 nop 45°
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JUVARRA 7 JUVARRA 4 JUVARRA 1

JUVARRA C JUVARRA A

JUVARRA E

JUVARRA G

JUVARRA H

ALLESTIMENTI

=

%
2N

&

JUVARRA

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rayxas

cieca
blank
rayxan

cieca
blank

rnyxas

cieca
blank
ryxas

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

TYPES |

h max 2250

h max 2250

PASHOBMAHOCTW

)

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHan co
BCTaBHbIM
CTeknom

cieca
blank
rnyxas

JUVARRA 2

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTEeKNEHHaA Co
BCTaBHbIM
CTeKNnom

cieca
blank
ryxas

JUVARRA 5

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTEKNEHHasA CO
BCTaBHbIM
CTEK/OM

cieca
blank
rnyxas

JUVARRA 8

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKneHHaa co
BCTaBHbIM
CTEK/IOM

cieca
blank
rnyxas

JUVARRA B

h max 2250

)

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass cieca
blank

rnyxas

OCTEKNEHHanA Co
BCTaBHbIM
CTEK/IOM

JUVARRA D

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass cieca
blank

rnyxas

OCTeKneHHanA co
BCTaBHbIM
CTeKNnom

JUVARRA F

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNeHHaA co
BCTaBHbIM
CTEKNOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed.
door with
slide-in glass cieca
OCTeKNéHHaa co

BCTaBHbIM blank
CTeKnomM rnyxas

h

max 2250

max 2250

e

h

max 2250

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA co
BCTaBHbIM
CTEeKNOM

cieca
blank
rayxas

JUVARRA 3

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHAA CO
BCTaBHbIM
CTeKNom

cieca
blank
ryxas

JUVARRA &

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
ocTekneH-

HaA co
BCTaBHbIM
CTEK/IOM

1

cieca
blank
rnyxasn

JUVARRA 9

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA co
BCTaBHbIM
CTEeKNIOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHanA Co
BCTaBHbIM
CTEKNIOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKkneHHaA co
BCTaBHbIM
CTEK/TIOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNéHHaA co
BCTaBHbIM
CTeknom

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA Co
BCTaBHbIM
CTEKNOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTEeK/NEHHaA Co
BCTaBHbIM
CTeKNOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed

door with
slide-in glass
OCTEKNEHHasA CO
BCTaBHbIM
CTEK/OM



JUVARRA N JUVARRA |

JUVARRA Q

JUVARRAT

CONFIGURAZIONI JUVARRA
JUVARRA CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUWMW OABEPEV JUVARRA

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBWAHOCTMU
finestrata — finestrata
con vetro con vetfro
ad infilare ad infilare
- glazed = glazed
é — door with 2 door with
cieca ﬁ cieca slide-in glass : cieca slide-in glass
OCTeKNEHHaA OCTeKNEHHaA
blank g blank CO BCTaBHbIM ; blank CO BCTaBHbIM
rnyxasa - rnyxas CTeKNom - rnyxas CTeKNoM
o~
finestrata finestrata finestrata
con vefro con vetfro con vetfro
ad infilare ad infilare ad infilare
glazed [e) glazed o glazed
door with g door with é door with
cieca slide-in glass : cieca slide-in glass f cieca slide-in glass
OCTeKNEHHadA OCTeKNEHHadA OCTeKNEHHaA
biank CO BCTaBHbIM ; blank CO BCTaBHbIM g biank CO BCTaBHbIM
rnyxasa CTEKTIOM - rnyxasa CTEeK/IOM - rnyxasa CTEKTIOM
h max 2250
e —
N A
finestrata finestrata
con vetro con vetro
ad infilare ad infilare
glazed ] glazed
door with g door with
cieca slide-in glass z cieca slide-in glass
OCTeKNEHHaA OCTeKNEHHaA
blank CO BCTaBHbIM g blank L CO BCTaBHbIM
rnyxas CTeKnom = rnyxas CTEKSIOM
h max 2250 h max 2250
finestrata finestrata
con vetro con vetro
ad infilare ad infilare
glazed =] glazed
door with : door with
cieca slide-in glass n<= cieca slide-in glass
OCTeKNEHHaA N y —— OCTeKNEHHaA
blank CO BCTaBHbIM g = blank — CO BCTaBHBIM
rnyxaa CTEeK/IOM = rnyxasn CTeKIOM
scorrevole
interno 2 ante
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWUAHTbBI OTKPbIBAHWA scomevole scomevole infemo  sovrapposte doppie
confrapposto 2 anfe sovrapposte

doppio battente
double leaf

doppio battente
con anta secondaria
cieca liscia

double leaf with
blank smooth
secondary leaf

[NIByCTBOPYaTas Bepb
CO BTOPOCTENeHHOM

due anfe
incernierate

two hinged leaves

[iByCTBOpYaTan
CKnagHan Asepb

due ante doppie
incernierate

two double
hinged leaves

[iByCTBOpYaTan
CKnagHan Asepb
C IBOVHbIMY CTBOPKaMM

pieghevole singolo
(solo vers. cieca)

single folding leaf

(blank version only)
cKnagHas
OfHOCTBOpYaTan ABEPb
(TOﬂbKO B [NTyxom

scorrevole
interno muro

inside the
wall sliding door

pasaBuKHasA

inferno muro

inside the wall
sliding door with
opposing leaves

paspBvxXHas
BCTPOEHHaA [iBEPD,
pasasuraLanca

8 NPOTUBOMONOXKHBIE

singole

inside the wall
sliding door with
two overlapping
single leaves

pa3ABMKHAA BCTPOEHHaA
[IByCTBOpYaTan BEPb,
Pa3/BUraoLAACA B OfHY

inside the wall
sliding door with
two overlapping
double leaves

Pa3/iBVKHaA BCTPOEHHaA
[1BEPb C ABONHbIMM
CTBOPKamW,
pasfBuralowLmMmmnca

B MPOTUBOMNONOXHbIE

scorrevole interno

duetto

duetto inside

the wall sliding door

pasaBuKHas BCTPO-

eHHaA

ABYyCTBOpPYaTad ABePb FﬂyXO\Z FﬂaﬂKOﬂ CTBOpKO\?\ CO CTBOPKamMK Ha NeTnax Ha neTnax BapMaHTe) BCTPOEHHaA iBePb CTOPOHbBI CTOPOHY CTOPOHbI ABEPb Ay3T
scorrevole esterno 2 anfe scorrevole esterno 2 anfe sopraluce a futto
scorrevole esterno sovrapposte singole sovrapposte doppie sesto sopraluce
scorevole murFJ contrapposto . oufside the wall siding oufside the wall siding rech.ngoIore
esterno muro outside the wall opposing  door with two overlap- door with two overlap- full height overhead door
sliding door ping single leaves ping double leaves bommer doppio bommer arco light rectangular
outside the wall ppI ; dal foto sest overhead door light
S/Idlng door Pa3aBMXHaA HaknaaHaA pa3aBuXHas HaknagHana pa}ﬂBV\MHaﬂvHaKﬂaﬂHaR bommer double bommer rapezoiaale a TUTTO sesto B . .
ABepb, pasasuraroulaica ABYCTBOpYaTan ABepPb, ABepb C ABOVHbIMM CTBOPKaMM, slanted door full arch C BEDXHELC\ apoyHon «bpawrom
pasasuxHan B NPOTNBOMNONOXHbIE pasasuratolancsa B o4Hy [pasgsuraoummnca MaATHMKOBAasA MaATHMKOBaA C BEPXHEN NPAMOYroNbHOU
HaknaaHaA Asepb CTOPOHbI CTOPOHY B8 NPOTHBONONOXHbIE CTOPOHbI ofHoCTBOp4aTan AByCTBOpYaTan TpaneuynesniHaAa Bepb apo4yHada iBepb d)paMyroM

[ ]
[

&

Ll L
L]

[]

L]
i
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miNiijm

H
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LACCATURE DISPONIBILI | AVAILABLE LACQUEREING | LIBETOBAA TAMMA

Ogni modello della famiglia Juvarra € disponibile nelle versioni laccato avorio,
laccato bianco, laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo.

Each model of the Juvarra family is available in the lacquered ivory, lacquered
white, lacquered in RAL, lacquered in RAL dark and crude.

B npepnaraemyto LBETOBYIO raMmy MOAENBHOIO PAfa Juvarra BXOAAT Ciefytolime Bepcun:
NaKMPOBAaHHbIV LIBETA CIOHOBOW KOCTW, NTAKMPOBaHHbIN 6efblii, NakMpoBaHHbIM No RAL,
NaKMPOBaHHbIN MO RAL TEMHbIX TOHOB 1 3arpyHTOBAHHbBIV MO NOKapacky.

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners

Bce pasHOBMAHOCTY [iBePel 1 BapUaHTbl OTKPbIBAHNA MOTYT ObiTb BbINOMHEHDBI Ha 3aKas3.

OTkpoWTe ans cebs becuymcneHHsle BO3MOXHOCTI NepcoHanu3aumnm, npeanaraemsle naptHépamm Dierre.
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LUCCHINI

L U C CH

Una casa eclettica e versatile e lo spazio ideale per aprire
le porte laccate Lucchini. Linee pulite, ma di carattere,
definiscono il loro stile fresco e mai invadente, pronto ad
integrarsi negli spazi, senza annullarsi.

An eclectic and versatile house is the ideal space to open the
Lucchini lacquered doors. Neat but at the same time strong
lines define their fresh and never intrusive style, ready to blend
within the spaces, without vanishing.

[lOM B 3KNeKTNYECKOM CTUNE - 3TO MeaNbHbI MHTEPbEP ANA NAaKUPOBAHHbBIX
agepen  Lucchini. YucTtole, pewwvTenbHble NWHWKM  ONpefensioT KX
HEeHaBA3UYMBbIV U CBEXUI CTUIb, KOTOPBIN BMULLETCA B OO0 MHTEPLEPHbI
KOHTEKCT, He TepAA CBOEW NHAVBUAYANbHOCTN.




La porta da interni/Lucchini 2 puo essere abbinatadlalla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Orfeo 2
The interior door Lucchini 2 canibe matched to the fire-rated wooden door Orfeo 2
MexkomHaTHasa aBepb Lucchini 2 mokeT coueTaTbCA ¢ AepeBAHHON OrHeynopHoii geepbio Orfeo 2

LUCCHINI 2

Versione cieca pieghevole Version folding blank Pa3HOBMAHOCTb Jlyxas CKNagHas
Colore laccata Colour lacquered Lser NaK1MpOBaHHas
bianco neve snow white 6enas
Cover
Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuunkn M80 nop 45°

standard
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La porta da interni Lucchini 3 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Orfeo 3
The interior door Lucchini 3 can be matched to the fire-rated wooden door Orfeo 3
MexkomHaTHasa gBepb Lucchini 3 moXkeT couetaTbca ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoii asepbio Orfeo 3

LUCCHINI 3

Versione cieca
Colore laccata
RAL 2001
Coprifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 2001
Cover
mould M80 at 45°
PasHoBugHOCTD  r/1yxad
Lser NakMpoBaHHaA
RAL 2001
Hannuynukn M80 nop 45°
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LUCCHINI 1

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [ITyxas
Colore laccata Colour lacquered LigeT NaKknpoBaHHas
avorio ivory LIBETa CZIOHOBOW KOCTK
Cover

Coprifilo M80 a 45° mould M80 at 45° HannuHukn M80 nop 45°



{ |
e e
Lla porfa EERNi-LuC chini 5 puo 'éw a pt!{ia in legno f@l'dr'oco ‘Opera ﬁﬁfd‘O‘l’f‘eo
The interior door Lucchini 5 can be matchedifoihelfiresated wooden rfeo 5
MexkomHaTHas geepb Lucchini 5:moxeT couetaTbcs ¢ fepeBAHHON OrHeynopHou AB 'Orfeo 5

LUCCHINI

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Liser L|BeT nakmposaHHas
RAL 7036 RAL 7036 RAL 7036
Cover

Coprifilo M80 a 45° mould M80 at 45° HannuHukn M80 nop 45°
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LUCCHINI 4

Versione cieca

Colore laccata
RAL 6003

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 6003

Cover

mould M80 at 45°

PasHoBupHOCTD riyxas

Lser NaknmpoBaHHadA
RAL 6003

HanunyHukn M80 nopg 45°




La porta da interni
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LUCCHINI 6

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M80 a 45°
con capitello

-

-

Version blank

Colour lacquered
snow white

EEL

Cover
mould M80 at 45°
with capital

e

PasHoBugHocTb  rnyxan

Lser NaknpoBaHHaA
Henas

Hannunukn M80 nop 45°

La porta da interni Lucchini 6 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Orfeo 6
The interior door Lucchini é can be matched to the fire-rated wooden door Orfeo 6
MexkomHaTHasa aBepb Lucchini 6 moXkeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoli asepbio Orfeo 6
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CONFIGURAZIONI LUCCHINI
LUCCHINI CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW ABEPEV LUCCHINI

LUCCHINI 3 LUCCHINI 1

LUCCHINI 5

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBUOAHOCTW
h max 2250
MakcrmanbHas
BbicoTa 2250
finestrata finestrata
con vetro con vetro
ad infilare ad infilare
glazed N — glazed
door with = door with
cieca slide-in glass :(:) D cieca D slide-in glass
[— — OCTeKNéHHaA co OCTeKNEHHaA co
blank BCTaBHbIM g blank BCTaBHbIM
rnyxaa CTeknom - rnyxaa CTEeKNOM
finestrata finestrata
con vefro con vetro
— L= ad infilare ad infilare
[—] glazed < glazed
E door with = door with
E cieca ‘ slide-in glass 6 cieca slide-in glass
OCTEKNEHHaA CO OCTEKNEHHAA CO
blank BCTaBHbIM g blank BCTaBHbIM
rnyxasa CTeKnIoM - rnyxasa CTeKnom
) 7N (]
finestrata L
con vetro
ad infilare |:|
finestrata
glazed ~o -
door with = a3 vetr
; slide-in glass ¢ ; glazed door
D cleca D N 5 |:| cleca with 3 panes
blank OCTeKnéHHas o blank !
BCTaBHbIM 4 OCTEKNEHHasA
rnyxas CTeKnom = rnyxas C Tpems CTeKnamm

SOLUZIONI DI APERTURA

doppio battente
con anta
secondaria
cieca liscia

double leaf with

OPENING FEATURES |

due ante doppie
incernierate

BAPUAHTBI OTKPbIBAHWA

pieghevole singolo
(solo vers. cieca)

scorrevole
contrapposto
interno muro

inside the wall
sliding door with

scorrevole interno
2 ante sovrapposte
singole

inside the wall
sliding door with
two overlapping

scorrevole
interno 2 ante )
sovrapposte doppie

inside the wall
sliding door with
two overlapping
double leaves

scorrevole interno

blank smooth %Léeeg]nefrect o two double single folding leaf 5&2?}% %e o opposing leaves single leaves duetto
secondary leaf ! ! hinged leaves (blank version only) " v PasABwKHan BETOOCHHAA oy jetto inside
. two hinged leaves inside the pasasyxHan PasABvKHan ABEPD € ABOVHEIMM the wall sliding door
doppio battente [OByCTBOpYaTas ABepb 9 [ByCTBOpYaTas cKnagHasa wall sliding door BCTPOEHHasA BCTPOEHHaA CTBOPKaMK, g
double leaf co BTODOCT@I'IGHHD\Z ABYyCTBOpYaTasa CKnaZHaA Asepb OAHOCTBOPYaTas ABePb 9 ABEepb, pasasurarollaaca  AsyCcTBopYaTtan ABepb, pasasuralwnmMmca pasasuxHasa
FﬂyXO;\ I'ﬂaﬁlKOlh CKnaZHaA ABepb C ﬂBOMHbIMV] CTBOPKamn (TOﬂbKO B MNyxom pasasuxHan B MPOTNBOMNONOXHbIE pa3asuraioliancs B oaHy B MPOTNBOMONOXHbIE BCTPOEHHaA
ABYyCTBOpYaTan BEPb (TBODKDVI CO CTBOPKamMK Ha NeTnax Ha neTnax BapmaHTe) BCTPOEHHaA iBEPb CTOPOHbI CTOPOHY CTOPOHbI ABepb AysT
scorrevole
esterno 2 ante sopraluce
| scsrreon\e ; sovrapposte doppie a qu? sesto
scorrevole esterno 2 ante . sopraluce
esterno muro sovrapposte singole 3%7{51dedthe WC;% reftangolare
contrapposto . ing door wi :
outside the wall two overlapping full height
scorevole outside . sliding door with double leaves overhead door light
siemomuo  Mewolloppoing  WOCYETEDANG  pusgpcas e |
outside the wall [1Bepb C ABOMHBIMM bommer doppio bommer . arco 3 .
sliding door pa3ABMKHAA HaKNaAHaA  Pa3ABVKHAA HaKNadHas  CTBOPKaMK, bommer double bommer frapezoidale a futfo sesto C BepXHelt apo4HO
ABEPb, pasasuraroulanca AByCTBOpPYaTad ABEPb, pasasuralolwnmmnca slanted door full archv lbpaM\/FOM C BSE)XHGM
pa3asuKHaA B NPOTUBOMNONOXKHbIE pasasuratoanca B ogHy B MPOTNBONONOXKHbIE MaATHUKOBAaA MaATHMKOBaA NPAMOYronbHOU
HaknagHaA Asepb CTOPOHbI CTOPOHY CTOPOHbI OAHOCTBOpYaTan AByCTBOpYaTan TpaneuvesnaHada ABepb apoYyHaA ABepb lbpaM\/FO\Z
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LACCATURE DISPONBILI | AVAILABLE LACQUEREING | LUBETOBAA TAMMA

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners

Bce pa3HOBMAHOCTY ABEPEWt 1 BapWaHTbl OTKPbLIBAHMA MOTYT OblTb BbINOMHEHbI Ha 3aKas3.

OTkpoiiTe onsa ceba becuncneHHble BO3IMOXHOCTY NepCcoHanvsauny, npeanaraemslie napTHépamu Dierre.

Ogni modello della famiglia Lucchini & disponibile nelle versioni laccato avorio,
laccato bianco, laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo.

Each model of the Lucchini family is available in the lacquered ivory, lacquered
white, lacquered in RAL, lacquered in RAL dark and crude.

B npepnaraemyto UBETOBYIO ramMmy MOAENbHOrO pAda Lucchini BxogaT cneayiowme
BEPCUMNAKMPOBAHHbIV LIBETA C/IOHOBOW KOCTH, TAKMPOBAHHbIN 6enbild, TakMpoBaHHbIA No RAL,
NaknpoBaHHbIM MO RAL TEMHbIX TOHOB 1 3arpPyHTOBAHHbIN NOL MOKaPacKy.
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BELLINI

B £ L L

Porte laccate di stile assolutamente moderno. L'eleganza e la
pulizia delle linee sono pensate per armonizzarsi con una casa
attuale, pronta ad accogliere e mixare nuove suggestioni di
arredamento e design.

Truly modern style lacquered doors. The elegance and neatness
of the lines are designed to harmonise with a modern house,
ready to welcome and mix new furnishing and design tips.

JlaknpoBaHHbIe ABEPU B MOAUEPKHYTO COBPEMEHHOM CTUAe. VI3AWecTBo 1
YUCTOTa UX NUHUN BHECYT rapMOHUIO B COBpeMeHHbIVI OOM, C TOTOBHOCTbIO
NPVHUMAKLWKMA 1 COYETaoWMMN HOBbIE CTUIM WM TeHOeHUWW, M Co3hamyT
YHMKaNbHYy0 aTMOChepy Tenna U1 yioTa.




La porta da interni Bellini L puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff L
The interior door Bellini L can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff L
MexkomHaTHasa aBepb Bellini L MoxeT coueTaTbcs ¢ fepeBAHHON OorHeynopHoi asepblo Falstaff L

BELLINI L

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Lser NaK1MpOBaHHas
RAL 6025 RAL 6025 RAL 6025
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuunkn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini 1 puo essere abbing
The interior door Bellini 1 can be matched {c
MexkomHaTHan aBepb Bellini 1 MOXKeT coueTaTbes ¢

# - -

BELLINI 1

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
bianco neve snow white Genas
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°



La porta da interni Bellini 2 puo essere
The interior door Bell
MexkomHaTHas asepb Bellini 2

BELLINI 2

Versione

Colore

Copirifilo

finestrata con vetro
ad infilare

laccata
avorio

M80 a 45°

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed door with
slide-in glass

lacquered
ivory

M80 at 45°

W |

N e
N

a L

]
porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 2
matched to the fire-rated wooden door Falstaff 2
IbCA CAepeBAHHOI OrHeynopHoii asepbio Falstaff 2

Pa3HOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA CO
BCTaBHbIM CTEK/IOM

uBET NTakKMpPOBaHHaA
LiBETa C/IOHOBOW KOCTK

HannyHukn M80 nop 45°
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BELLINI

BELLINI 3

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

laccata
RAL 7037

M80 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
RAL 7037

M80 at 45°

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HannuHukn

ryxas

NaknMpoBaHHas
RAL 7037

M80 nop 45°




ta da interni Bellini 4 puo essere ‘abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 4
The interior door Bellini 4 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff 4
MexxkomHaTHas aBepb Bellini 4 moxeT couetaTbca c AepeBAHHOI OrHeynopHow asepbio Falstaff 4

BELLINI 4

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEK/IEHHAA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered Lier NaknpoBaHHas
RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024
Cover

Coprifilo M80 a 45° movuld M80 at 45° Hannuunkn M80 nop 45°
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Bellini 5 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 5
oor Bellini 5 can be matched to the fire-rated wooden door Fa
aTHaA ABepb Bellini 5 moxeT coueTaTbcs c AepeBAHHOI OrHeynop 0 Falstaff 5

BELLINI S

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 8028 RAL 8028 RAL 8028
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°



BELLINI 6

Versione cieca

Colore laccata
RAL 4001

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 4001

Cover

movuld M80 at 45°

Pa3HOBVIAHOCTb rnyxas
LiBer NakMpoBaHHaA
RAL 4001
Hannynukn MB80 nopg 45°
La porta da interni Bellini 6 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 6

The interior door Bellini 6 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff 6
MexxkomHaTHas aBepb Bellini 6 moxeT coueTaTbca ¢ fepeBAHHON orHeynopHoii asepbio Falstaff 6

B I
Versione cieca
Colore laccata
bianco neve
Coprifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
snow white
Cover
movuld M80 at 45°
PaBHOBMAHOCTb rnyxas
LiBet NaknMpoBaHHasA
6enan
La porta da interni Bellini 7 puo essere abbinata alla poria in legno tagliafuoco Opera mod. i
The interior door Bellini 7 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff 7 Hanuunuku  M80 nog 45

MexkomHaTHasa aBepb Bellini 7 mokeT couetaTbca ¢ AepeBAHHON orHeynopHoii asepbio Falstaff 7
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BELLINI

BELLINT 9

Versione finestrata con vetro
ad infilare
Colore laccata
avorio
Coprifilo M80 a 45°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour lacquered
ivory
Cover
movuld M80 at 45°
Pa3HOBI/|AHOCTb OCTEeKNEHHasA co
BCTaBHbIM CTEKTOM
U,BeT NTaknpoBaHHaA
LiBeTa CJIOHOBOW KOCTU
HanuuHmukn MB80 nop 45°

|

La porta da interni Bellini A puo essere abbinata alla porta in legiio tagliafuoco Ope

Bellini 9 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 9
Bellini 9 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff 9
an aBepb Bellini 9 moxeT coueTaTbcs ¢ gepeBAHHON orHeynopHoi1 Asepbio Falstaff 9

Tl terior door Bellini A can be matched to the fire-rated woodén door Falstaff A

Mexko Ha'l"u neepb Bellini

—

|

i.'

A MOXKET coueTaTbCA C AepPeBAHHOII OrHe opHou Wepblo Fé1staff A

,-

BELLINI A

Versione cieca
Colore laccata
RAL 5022
Copirifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 5022
Cover
movuld M80 at 45°
PaBHOBMHHOCTb rnyxas
uBET NakKMpPOBaHHaA
RAL 5022
HanuuyHnukn MB80 nopg 45°




a da interni Bellini 8 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff 8
The interior door Bellini 8 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff 8
MexxkomHaTHas ABepb Bellini 8 moxeT coueTaTbca c AepeBAHHOI orHeynopHoii asepbio Falstaff 8

BELLINI 8

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEKNEHHAs CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/TOM
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 3002 RAL 3002 RAL 3002
Cover

Copirifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHukn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini A1 puo es
The interio | A e r
MexxKomH




BELLINI A1

Versione finestrata con
vetro ad infilare
Colore laccata
bianco neve
Coprifilo M80 a 45°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour lacquered
snow white
Cover
mouvuld M80 at 45°
Pa3HoBUAHOCTD OCTEK/NEHHasA CO
BCTaBHbIM CTEKJTOM
U,BeT NakMpoOBaHHaA
6enasn
HannyHukn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini A4 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mo oiff, A
The interior door Bellini A4 can be matched to the fire-rated wooden doo nff A4
MexxkomHaTHas asepb Bellini A4 moxeT coueTaTbcs ¢ AlepeBAHHON OrHeynopHoli Aeepbio Falstaff A4

BELLINI A4

Versione cieca Version blank Pa3HOBUAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Ler NaKMpOBaHHas
RAL 8019 RAL 8019 RAL 8019
Cover

Copirifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuunkn M80 nopg 45°



I I

La porta da interni Bellini A5 puo essere cbbir-mtc alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff AS
The interior door Bellini A5 can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff A5

MexkomHaTHasa aBepb Bellini A5 moxeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHON OrHeynopHom Ageepbio Falstaff A5

BELLINI AS

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered Lier NaknpoBaHHas
RAL 9018 RAL 9018 RAL 9018
Cover

Coprifilo M80 a 45° movuld M80 at 45° Hannuunkn M80 nop 45°
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binata alla porta in legno iq;.l‘gf
I’A6 can be maiehed to the fire-raiet rooden

100r" Faisrair A6

O MOXXEeT coYyeTaTbCA C AEPEBﬂHHOﬁ ¢
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BELLINI A6

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover

mould M80 at 45°

PasHoBupHOCTb yxad

Lser NaKMpOBaHHaA
LBeTa
CNTOHOBOW KOCTK

HanunyHukn M80 nop 45°



80 | 81 BELLINI | 1 dainterni Bellini B pud essere abbinata alla pogia.inlegno tagligfuoco Opera mod. Falstaff B
ior doot Bellini B can be matched to the fire-raf
{OMH 1!:|a;| A\epb Bellini B moxkeT couetaTbcsA ¢ gepeBs brHeynopHoii asepbio Falstaff B

BELLINI B

Versione cieca

Colore laccata
RAL 5022

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 5022

Cover

mould M80 at 45°

PasHoBugHoCcTb  ryxan

LiBer NaKMpOoBaHHaA
RAL 5022

Hannuynukn M80 nop 45°

BELLINI A2

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover

movuld M80 at 45°

PasHoBupgHOCTL  yxad

LiBet NaknMpoBaHHasA
L|BETa C/IOHOBOW KOCTK

Hanuunukn M80 nop 45°

La porta da interni Be I _1&“ iSSelelabbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff A2
The interior door BellilCAZEAbe-maiched to the fire-rated wooden door Falstaff A2
MexkomHaTHas Asepb Bellini A2 moxeT coueTaTbcs c AepeBAHHOI orHeynopHoii ABepblio Falstaff A2




La porta da interni Bellini A8 puo essere abbinata all
The interior door Bellini A8 can b
MexkomHaTHaa aBepb Bellini A8 moxet cou

BELLINI A8

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M80 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
snow white

M80 at 45°

Pa3sHoBuMgHoOCTb

LiBer

HannyHukn

rnyxas

NaknpoBaHHas
benasn

M80 nop 45°
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BELLINI C

Versione cieca
Colore laccata
RAL 7012
Coprifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 7012
Cover
mould M80 at 45°
PasHoBupgHOCTD  r/1yxad
Lser NaknpoBaHHaaA
RAL 7012
Hanunuumukn M380 nop 45°




La porta da interni Bellini C puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff C
The interior door Bellini C can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff C
MexkomHaTHasa gBepb Bellini C moxeT coueTaTtbcs ¢ fepeBAHHOI orHeynopHolii Asepbio Falstaff C
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La porta da interni Bellini D puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff
The interior door Bellini D can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff D
MexkomHaTHasa aBepb Bellini D moxeT coueTtaTbcs ¢ flepeBsAHHOI orHeynopHoii ABepblio Falstaff D




BELLINI D

Versione cieca

Colore laccata
RAL 4009

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 4009

Cover

mould M80 at 45°

PasHoBugHoCTb rayxas

Lser NaKMpOBaHHaA
RAL 4009

HannyHukn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini E puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff E g wimlalalniataldta
The interior door Bellini E can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff E
MexkomHaTHas aBepb Bellini E moxkeT coueTaTbcs ¢ gepeBAHHOI orHeynopHoii Asepbio Falstaff E

BELLINI E

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 6028 RAL 6028 RAL 6028
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°




b § g ’

L@’ porta da interni # puo é_ﬁsé'}e.qbbinaia alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff F %
The'iterior door'Bellini F can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff F

MexkomHaTHasa gBepb Bellini F MoxeT coueTaTbcsa ¢ fepeBsAHHOI OorHeynopHoii aoBepblo Falstaff F

BELLINI F

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 1000 RAL 1000 RAL 1000
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHunkn M80 nop 45°
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ere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff G
atched to the fire-rated wooden door Falstaff G
i- |'| BT COYETaTbCA C flepeBAHHOI OrHeynopHoin asepbio Falstaff G

BELLINT G

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°



BELLINI A/

Versione cieca
Colore laccata
RAL 1013

Coprifilo M80 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

PasHOBMAHOCTb [yxad

NakMpOBaHHaA
RAL 1013

M80 nop 45°
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BELLINI H

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
snow white

Cover
mould M80 at 45°
PasHoBugHocTb ryxas

Lser NakMpoBaHHaA
Henas

HannyHukn M80 nopg 45°

La porta da interni Bellini H puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff H
The interior door Bellini H can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff H
MexkomHaTHasa aBepb Bellini H moxeT couetaTtbcs ¢ fepeBsiHHOI orHeynopHoii ABepblo Falstaff H







92 | 93

BELLINI

BELLINI |

cieca

Versione

Colore

Coprifilo

laccata
RAL 1002

M80 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
RAL 1002

M80 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad

LiBer

HannuHukn

NaKMpOBaHHan
RAL 1002

M80 nop 45°



a porta da-in#emi—dellini-.l—pué-essere abbinata alla'port@ in legno tag.li'afuoco Opera mod. Falstaff J
| == The interior door Bellini J can be matéhed to the fire-rated wooden door Falstaff J

MexxkomHaTHas gBepb Bellini J moxeT coue'ri'rbc ¢ pepeBAHHOI orHeynopHou aAsepbio Falstaff J

BELLINI |

Versione finestrata Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEKNEHHAS CO
con vetro ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered Lper NaK1MpOBaHHas
bianco neve snow white benasn
Cover

Copirifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHukn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini M puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff M
The interior door Bellini M can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff M
MexkomHaTHas gBepb Bellini M moxkeT coueTatbca ¢ fepeBAHHON OrHeynopHoi Asepbio Falstaff M

BELLINI M

Versione finestrata con vetro Version glazed door with PasHoBuUAHOCTb
ad infilare slide-in glass

Colore laccata Colour lacquered LigeT
RAL 4009 RAL 4009
Cover
Coprifilo M80 a 45° movuld M80 at 45° HanuuHnkn

OCTeKNEHHaA Co
BCTaBHbIM CTEKNIOM

NaKMpOBaHHasdA
RAL 4009

M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini, X puo essere abblnata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff X
'Hrenpr ﬂbqr fini X'can’ bé'mdtehed to the fire-rated wooden door Falstaff X
i ca gge_peBﬂHHom orHeynopHou aeepbio Falstaff X

BELLINI X

Versione cieca scorrevole Version sliding blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
pa3aBux<HadA
Colore laccata Colour lacquered
avorio ivory LBer NaKMpOBaHHas
Cover LiBeTa C/IOHOBOW KOCTU
Coprifilo M80 a 45° mould M80 at 45°

HannyHukn M80 nop 45°
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BELLINI N

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7010

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 7010

Cover

mould M80 at 45°

Pasuosmnuocn rnyxad

LiBer NakpoOBaHHanA
RAL 7010

HannyHukn M80 nopg 45°
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La porta da interni Bellini O puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff O
The interior door Bellini O can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff O
MexkomHaTHas ABepb Be llini O mokeT coueTaTbcA ¢ AepeBAHHOI OrHeynopHoii Asepbio Falstaff O

BELLINI O

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
avorio ivory LBETa C/IOHOBOW KOCTK
Cover
Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°

con capitello with capital C KanuTesnblo



~  La porta da interni Bellini Q puo _és_s' e al
: The interior door Bellir he e fire-rated wooden door Falstaff Q

BELLINI Q

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

laccata
RAL 8014

M80 a 45°

~ MexkomHaTHanA ABepb B

Version

Colour

Cover
movuld

I- tagliafuoco Opera mod. Falstaff Q

ellini 3 BAHHOW orHeynopHoii aBepblo Falstaff Q
=" L

blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
lacquered LiBer NaknpoBaHHas
RAL 8014 RAL 8014
M80 at 45° HannuHunkn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini S puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff S
The interior door Bellini S can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff S
MexkomHaTHasa aBepb Bellini S moxeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHON OrHeynopHou AaBepbio Falstaff S

BELLINI S

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered Liger NaKMpoBaHHas
RAL 5012 RAL 5012 RAL 5012
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHuukn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini R puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Falstaff R
The interior door Bellini R can be matched to the fire-rated wooden door Falstaff R
MexkomHaTHas aBepb Bellini R moxeT coueTatbca c AepeBAHHOI orHeynopHo ABepbio Falstaff R

BELLINI R

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEKNEHHAS CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/TOM
Colore laccata Colour lacquered Lper NaK1MpOBaHHas
RAL 7035 RAL 7035 RAL 7035
Cover

Copirifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHukn M80 nop 45°
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BELLINI T

Versione finestrata
con vetro
ad infilare
Colore laccata
RAL 6003
Copirifilo M80 a 45°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour lacquered
RAL 6003
Cover
mould M80 at 45°
Paanosmnuocn: OCTEKEHHAA CO

BCTaBHbIM CTEKJ/TOM

LiBer NaknmpoBaHHadA
RAL 6003
HanunuHukn M80 nopg 45°

- elrnor door be C Ppe C Jo e = e-Idared woode ofeole ° C

MexkomHaTHasa aBepb Bellini T moxeT couetaTbcs ¢ fepeBAHHOI OorHeynopHoii Asepbio Falstaff T
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BELLINI

BELLINI U

Versione cieca
Colore laccata
RAL 2005
Coprifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 9005
Cover
mould M80 at 45°
Pasuoswnuom: rnyXxasd
LiBer NaKkMpoBaHHaA
RAL 9005
Hannuynukn M80 nop 45°
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BELLINI L

Versione cieca con 3riquadri

Colore laccata
RAL 3015

Coprifilo M80 a 45°

Version blank with 3 sections
Colour lacquered
RAL 3015
Cover
mould M80 at 45°

Pasuosmquom: rnyXafd C Tpema cekymamm

LiBer NaKMpPOBaHHanA
RAL 3015

HanuuHukn M80 nop 45°

The interior door Belllm L can be matched to the fire-rated wooden door Falstaf
MexkomHaTHas asepb Bellini L moxet couetaTbcs ¢ AepeBsAHHOI OFHeynopHoil ABepblo Falstaff L

BELLINI V

Versione cieca

Colore laccata
RAL 3007

Coprifilo M80 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 3007

Cover

movuld M80 at 45°

PasHoBugHOCTD rnyxad

LiBer NakpOBaHHanA
RAL 3007

pera mod. Falstaff V Hannuyumnkn M80 nog 45°

i ABepbIo Falstaff vV



BELLINI W

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 6001 RAL 6001 RAL 6001
Cover

Coprifilo M80 a 45° mouvuld M80 at 45° HannuHunkn M80 nop 45°
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La porta da interni Bellini K puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod.
The interior door Bellini K can be maiched to the fire-rated wooden door Falstaff K
MexkomHaTHas aBepb Bellini K moxeT coueTaTbcs c AepeBAHHOI orHeynopHoii ABepblo Falstaff K

BELLINI K

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 8028 RAL 8028 RAL 8028
Cover

Coprifilo M80 a 45° mould M80 at 45° HanuuHnkm M8O rog 45°



BELLINI Y

Versione cieca
Colore laccata
RAL 8016
Coprifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 8016
Cover
movuld M80 at 45°
PasHoBMgHOCTL  r1yXan
U,BeT JNTaKNpOBaHHaA
RAL 8016
Hannunmkn MB80 nop 45°

puo essere abbinata alla porta in legno taglid
terior door Bellini Y can be matched to the fire-ra
aA aBepb Bellini Y MoXkeT couetatbca c AepeBAHHON OrHE

BELLINI Z

Versione cieca
Colore laccata
bianco neve
Copirifilo M80 a 45°
Version blank
Colour lacquered
snow white
Cover
mould M80 at 45°
Pa3HoBMAHOCTL  ryxasn
LlBeT NTaKMpOBaHHaA
benas
HanuuHukn M80 nop 45°






BELLINI C BELLINI 9 BELLINI 7 BELLINI 5 BELLINI 3 BELLINI 1

BELLINI D

BELLINI F

CONFIGURAZIONI BELLINI
BELLINI CONFIGURATIONS
ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBUAHOCTY KOHCTPYKUWMW OBEPEW BELLINI

h max 2250 h max 2250
MakcrmanbHas MakcumanbHas
BbicoTa 2250 BbicoTa 2250
finestrata inglese finestrata inglese
| con vetro a4 con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
gg?nvfﬁgroe English-style ggr}n\%ﬁg English-style
glazed door with glazed door with
glazed. d slide-in glass glazed. . slide-in glass
. é:l’i%g_[\g/g;ass ocTeknénHans N i giglg—i;vgvass OCTEKNEHHas B
cieca AHMMINCKOM = cieca AHMMIACKOM
OCTeKNEHHadA co ctune co = OCTEeKNEHHadA Co ctune co
—
blank BCTaBHbIM - - BCTaBHbIM d blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxaa CTeKnom CTEKNOM [--] rnyxaa CTeKnom CTEKNOM
finestrata inglese finestrata inglese
con vetro 4.l convetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
ggr;nvfﬁgrg English-style ggr;n\%?érrg English-style
glazed door with { glazed door with
glazed slide-in glass glazed slide-in glass
I L [ I Goor with L ] door with
. slide-in glass octeknéHHans . slide-in glass OCTEKNEHHaA B
cieca g AHMMINCKOM = cieca 9 AHMMINCKOM
OCTEKNEHHaA CO cTune co = OCTEKNEHHaA CO cTune co
blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM d blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxasa CTeKnom CTEKNTOM -] rnyxasa CTeKnom CTEKNOM
finestrata inglese r r 1| finestrata inglese
con vetro || convetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
ggr;nvffc‘;rrc; 7| English-style ggr}n\%‘egrce’ English-style
glazed door with glazed door with
glazed. slide-in glass glazed. slide-in glass
) gligoer-iﬁ’g]oss OCTeKNEHHaA B O . 3%%{[-‘;7‘”;%58 OCTEeKNEHHaA B
cieca AHIMACKOM = cieca aHINACKOM
OCTEKNEHHaA CO cTune co = OCTEKNEHHaA CO cTune co
blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM o blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxasa CTEeKNomM CTEKTOM o0 rnyxaa CTEeKNoM CTEKNIOM
- 7 finestrata inglese ﬁ /ﬁ\ /’f\ finestrata inglese
J || convetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
gg?nvfférrg English-style ggr?n\%%rfé English-style
glazed door with glazed door with
glazed . JJ o slide-in glass glazed . slide-in glass
. gligoer-[\rlw‘/,g]ass OCTeKNEHHaA B 2 . gli%%r-i\rlwwgfgvoss OCTeKNEHHaA B
cieca AHIIMACKOM =z cieca AHITIMACKOM
OCTeKNEHHaA Co ctune co = H H H H OCTEKNEHHaA CO H H cTvne co
blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM ] blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxas CTeKIOM CTEK/OM «Q rnyxas CTeKnom CTEKIOM
h max 2250 h max 2250
ﬁ /\ /"\ finestrata inglese
con vetro
finestrata ad infilare
con vetro {| English-style
glazed door with
glazed . 4 slide-in glass
. gli?joerf[\r’:,ﬁ;ass ocreknérrasis << . «@ .
cieca g AHMMACKOM = j [ cieca = cieca
OCTEKNEHHas CO cTune co = =
blank —1 | BCTaBHbIM || BcTasHbIM o blank o blank
rnyxas CTeKNOM CTeK/IOM o« rnyxas o rnyxan
T 1| finestratainglese
. con vetro
finestrata ad infilare
ggqn\%‘e&g English-style
J glazed door with
T 7 i | glazed r g | slide-in glass
CI_OOF W’fh OCTeKNeHHan B
cieca slide-in glass AHMINIACKOM
blank OCTeKNeHHaA co ctuine co
BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxas CTEKIIOM CTeKNOM h max 2250
MakcumanbHas
h max 2250 BbicoTa 2250
finestrata inglese
con vetro
finestrata s ad infilare
ggqn\/ﬁ?;% English-style
glazed door with
glazed. slide-in glass
. w . gﬁgg_’-xm;ass OCTeKNEHHaA B
cieca = cieca g AHMNCKOM
= OCTeKneHHaAa co cTune co
— == blank m blank BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxaa -] rnyxas CTEK/IOM CTEKNOM
= =
j [ finestrata
con vetro
H H ad infilare
glazed.
L)L O T door with
cieca = ] [ cieca = cieca slide-in glass
= = OCTeKNEHHadA Co
Z blank b blank o blank ] e | acrashom
rnyxas [--] rnyxaa [--] rnyxaa CTEK/IOM



112 | 113 BELLINI

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBUOHOCTW

h max 2250 h max 2250 h max 2250
MakcumanbHas MakcmanbHas MakcumanbHas
BbicoTa 2250 BbicoTa 2250 BbiCOTa 2250
H H finestrata
ainfilare finestrata finestrata
a 4 finestrature ainfilare ainfilare
m cieca glazed door a 3 finestrature a 5finestrature
- . with slide—-in glass . glazed door . glazed door
a4 nquc'dn with 4 panes gl(gcﬂo vadri with slide-in glass g'?fio vadri with slide-in glass
_ - blank with OCTEKNEHHARA CO 9 : with 3 panes 9 . with 5 panes
= cieca = 4 sections BCTABHbIM CTEKTIOM ?/gengﬁgg? OCTeKNEHHasA CO ?/%ﬂé(ﬁg/g? OCTEKNEHHaA CO
= H blank = rnyxas C YeTbipbMA BCTaBHbIM CTEKNOM C BCTaBHbIM CTEKIOM C
d d C YeTblpbMA CTEKNAHHbIMM rnyxasa TpemaA CTeKNAHHbIMK rnyxasa NATLIO CTEKNAHHLIMIA
-] rnyxaa -] cekunamn cekunamn C Tpema cekumammn cekuymamm C NATbIO CekunamMm cekunamn
H H finestrata | J
ainfilare
a 4 finestrature I | finestrata
H H glazed door cieca gg?nvﬂ(leérrg
with slide-in glass : | | : - —
- cieca a 5riquadri
H H with 4 panes a 3 riquadi ) glazed.
x - oCTeKNEHHanA Co . \ ]| blank wiih = door with
— . - blank with 5 sections - : slide-in glass
= cieca = BCTaBHbIM CTEKOM 3 sections = cieca
= blank = H H C YeTbipbmA Il Il ryxas = blank oCTeKNnéHHan
o ] CTeKkn: ryxas C NATbIO o CO BCTaBHbIM
-] rnyxasa -] cekunammn C TpemAa cekumammn cekunammn -] rnyxasa CTeKNOM
— e = A\ VAN
finestrata finestrata finestrata
con vetro con vetro con vetro
ad infilare ad infilare ad infilare
glazed . glazed glazed
4 door with lo) door with a N\ door with
< i — ide-i = N . — ide-i - m— . — ide-i
> (r T cieca T T slide-in glass > cieca slide-in glass > . cieca slide-in glass
= OCTeKNEHHasA = ” ﬂ ” ﬂ oCTeKnéHHan = ” H ” ﬂ OCTEKNEHHasA
o bilank CO BCTaBHbIM o blank CO BCTaBHbIM o blank CO BCTaBHbIM
@ ryxas CTEKSOM @ ryxas CTEKIOM @ ryxas CTeKnom
h max 2250 h max 2250 h max 2250
== o — 7 1| finestratainglese
con vetro
finestrata finestrata ad infilare
con vetro con vetro -
! . English-style
ad infilare ad infilare glazed door with
glazed . glazed . slide-in glass
[¢] door with o door with
At o OCTeKNEHHaA B
S cieca slide-in glass S cieca slide-in glass AHFAVCKOM
= OCTEKNEHHAA = OCTEKNEHHaA cTune co
] blank CO BCTaBHbIM ] blank CO BCTaBHbIM BCTAaBHbIM
o« rnyxan CTEKNIOM o rnyxas CTeK/IOM CTEK/IOM
finestrata inglese finestrata finestrata
con vetro con vetro con vetro
finestrata ad infilare ad infilare ad infilare
ggr’;n\%ﬁrfg English-style " 2 vetri . 4 vetri
glazed door with glazed door glazed door
glazed slide-in glass with side-in glass with side-in glass
n . ;jli%%r—i‘gm;ctss ocTeknGHHan s b= ' with 2 panes with 4 panes
= cieca g AHIMNCKOM = cieca OCTEKNEHHasA CO OCTEKNEHHasA CO
= blank OCTeKNEéHHasA cTmne co = blank BCTaBHbIM CTEK/TOM BCTaBHbIM CTEKNOM C
ﬁ CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM m — C ABYyMA CTeKNAHHbIMI — = YeTbiPbMA CTEKNAHHBIMA
L] rnyxasa CTEKIOM CTEeKIOM o« rnyxas cekunamn cekumamm
inestrata inglese
finestrat |
con vetro
finestrata ad infilare finestrata
con vetro : con vetro
¢ English-style B ;
ad infilare glazed door with ad infilare
glazed slide-in glass glazed
door with door with
2 . - ! slide-in glass OCTER/ICHHAr B E ' ——— | slide-in glass
= cieca = H H cieca AHIINACKOM = ’—‘ cieca ’—‘
= = H H ocTekneHHanA H cTune co = ocTekneHHanA
o blank ] blank CO BCTaBHbIM BCTABHbIM o biank CO BCTaBHbIM
o rnyxas C rnyxas CTEKTOM CTEK/TOM -] rnyxas CTEKNOM
finestrata inglese finestrata inglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
ggqn\%?(;rrg English-style ggr}n\/ﬁ?qtl;oe English-style
glazed door with glazed door with
glazed. slide-in glass glazed. ]| slide-in glass
;% door with > door with ;
- » slide-in glass OCTeKIEHHan & 7 ) slide-in glass OCTeK/ICHHar B
-4 cleca AHITTIMNCKOM 4 cleca AHTTIMNCKOM
= OCTEKNEHHaA cTune co = OCTEeKNEHHadA cTnne co
d biank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM d blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
[--] rnyxas CTEKNIOM CTEK/IOM -] rnyxas CTeKNOM CTEKNIOM
H H finestrata inglese 7 | 1| finestratainglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
gﬁ?nvﬁ?groe English-style gg?n\%(leg:rroe English-style
glazed door with glazed door with
glazed slide-in glass glazed slide-in glass
N door with OCTEKNEHHaA B E H door with “ : OCTEeKNEHHaA B
_ ] slide-in glass o = : slide-in glass .
-4 cieca AHMMTNUCKOM -4 cleca AHMMTNUCKOM
= H H H H OCTEKNEHHaA H H cTtuine co = OCTEKNEHHaA cTtmne co
d blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM d blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
[--] rnyxasa CTEKNTOM CTEeKNOM [--] rnyxasa CTEKTIOM CTeKNnom



CONFIGURAZIONI BELLINI
BELLINI CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW ABEPENV BELLINI

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBMAHOCTW

BELLINI Aé BELLINI A4 BELLINI A2

BELLINI A8

A\ s finestrata inglese
m /’l‘\ con vefro
finestrata ad infilare
con vetro X
h English-style
ad infilare glazed door with
i 7 i g | glazed i g [ slide-in glass
X gi?j%r-i;w”’/]oss OCTeKNEHHaA B
H H cieca 9 AHMUNCKOM
OCTeKNéHHadA cTmne co
blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxas CTeKnom CTeKNoM
h max 2250 h max 2250 h max 2250
T | finestratainglese S
con vetro
finestrata ad infilare finestrata
con vetro : con vetro
ad infilare g?%gg—gggr with ad infilare
glazed side-inglass glazed
door with N < door with
- . OCTeK/IeHHanA B i i
cieca slide-in glass AHEiACKOM = cieca slide-in glass
OCTeKNEHHaA cTune co = OCTeKNEHHaA
blank — €O BCTaBHbIM BCTaBHbLIM o blank || coBCTaBHbIM
rnyxasa CTEKTOM CTeKNnom -] rnyxasa CTeKNnom
h max 2250 h max 2250
= r" Eﬁ 7 N\ J N
finestrata finestrata
con vetro con vetro
ad infilare ad infilare
glazed ~ glazed
door with < door with
cieca slide-in glass S cieca slide-in glass
OCTeKNEHHas = OCTeKNEHHasA
= | blank ~—1| cosctaBrbiM @ || blank ~—1| coscrasHbim
rnyxan CTeKoM @ rnyxas CTeknom
h max 2250 h max 2250
finestrata inglese
con vetro
finestrata ad infilare
con vetro X
: English-style
ad infilare glazed door with
glazed. slide-in glass
. gi?joer-i\rlw\”g]oss OCTEK/NEHHanA B
Cieca AHMNACKOM
OCTeKNEHHasA cTune co
blank 1 co ecrashbm BCTaBHbIM
ryxas CTeKnom CTEKSIOM
scorrevole
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPUAHTBI OTKPbIBAHWS soonevole ntemo - Interme Zante o
scorrevole 2 ante sovrapposte  sovrapposte doppie
contrapposto singole L
. h nside the wall
doppio battente interno muro o nsic g
con anta secondaria due ante doppie pieghevole singolo . ) inside the wall ’sr;ifj’%egfggov;/%fh ?a%ngvgﬁg;g}rrg )
cieca liscia incernierate (solo vers. cieca) pieghevole doppio sliding door with two overlappin double leaves scorrevole interno
double leaf with %L(J:irc:\?;?cfe two double single folding leaf (solo vers. cieca) f&g{fg%ﬁm oppégsing leaves single /eavgéD d A3BVKHAR BCTDORHHAR duetto
blank smooth hinged leaves (blank version only)  double folding leaf B sy pgen o Bomgw duetto inside
doppio battente secondary leaf fwo hinged leaves o o aras cknamen (blank version only)  inside the EcrpﬂoeHHaﬂ SCTSOGHHaH ﬁTEngaam the wall sliding door
double leaf [BYCTBOpYaTan fBEPb AByCTBOpYaTas CKNafHaA fBepb OfHOCTBOPYATaA iBEPL  CKMa/HaA 4BYCTBOPYATaA wall sliding door ABEPb, PA3/BUTAIOWAACA  ABYCTBOPYATAA BEPD, pasgeyralLumMmca pasgeixHan
O BTOPOCTENEHHOI CKnafHasA Bepb C [iBOMHbIMU CTBOPKaMU  (TOSBKO B [TyXOM ABEPb (TONBKO B INyXOM  Pa3fBiKHas B NPOTUBONONOXHbIE Pa3ABUraloWAACA B OAHY B NPOTUBOMONOKHbIE BCTPOEHHasA
[BYCTBOpYaTan ABepb FNYXOi MaAKOI CTBOPKOIM €O CTBOPKAMI Ha NETNAX  Ha NeTax BapuaHTe) BapuaHTe) BCTPOEHHAA ABEPb CTOPOHbI CTOPOHY CTOPOHbI ABepb fyaT
scorrevole esferno 2 anfe
scorrevole esterno 2 sovrapposte doppie sopraluce .
scorrevole esterno ante sovrapposte singole outside the wallsiding fiancoluce trapezoidale sopraluce a tutto sesto
scomevole muro contrapposto outside the wallsiding door with two overlapping reftangolare gfi)zr;g:%le sopraluce reftangolare
esferno muro outside the wall door with two overlapping double leaves rectangular full height overhead door
pestsan rosasnan  bormmer oppio bormmer e
Pth pa3fBMKHAA HaKNAAHanA  Pa3ABUXHaA HaknaaHas [1BEPb C ABOHbIMY CTBOPKaMM, frapezoidale El El a tutto sesto 9
sliding door bommer double bommer o N N
ABEPb, pasasuraloulanca ABYCTBOpYaTaA ABEPD, pasasuralolwnmmnca slanted door C BEpXHen n 6OKOBbIMM TpaneynesnaHaA ABepPb full arch C BerHeM apoyHOM d)paMyFOM
pa3asuXKHaA B NPOTUBOMNONOXKHbIE pasfsurarolanca B OaHy B NMPOTNBONONOXKHbIE MaATHUKOBAaA MaATHMKOBasA NPAMOYroNibHbIMK C FOpMBOHTaﬂbHO\Z C BerHSﬁ ﬂpﬂMOyFOﬂbHO\Z
HaknagHaAa agepb CTOPOHbI CTOPOHY CTOPOHbI ofHoCTBOpYaTas [AByCTBOpYaTas TpaneuueBnaHan igepb  dpamyramu CTOPOHOW apoyHan fiBepb dpamyroit
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LACCATURE DISPONIBILI |

il

AVAILABLE LACQUEREING | LIBETOBAA TAMMA

Ogni modello della famiglia Bellini & disponibile nelle versioni laccato avorio,
laccato bianco, laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo.
Each model of the Bellini family is available in the lacquered ivory, lacquered
white, lacquered in RAL, lacquered in RAL dark and crude.
B npepnaraemyto UBETOBYIO raMmy MOAENbHOTO pafa Bellini BxogaT cneayiowme sepcum:
NAaKMPOBAHHBIN LIBETa CIOHOBOW KOCTW, TaKMPOBAHHbI Oeblii, NakMpoBaHHbIN Mo RAL,

NaknMpoBaHHbIM MO RAL TEMHbIX TOHOB 1 3arpPyHTOBAHHbIN NOL MOKaPacKy.

|25

[1

ﬁ

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners

Bce pa3HOBMAHOCTY ABEPEWt 1 BapWaHTbl OTKPbLIBAHMA MOTYT OblTb BbINOMHEHbI Ha 3aKas3.

Otkpolite ana ceba 6ecuncnenHble BO3MOXHOCTY NepcoHanu3auny, npeanaraemole naptHépamu Dierre.
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D AN T E L |

Freschezza e sobrietd, per una famiglia di porte che interpreta e
racconta, con un disegno lineare e attuale, un mondo di giovani
emozioni e solidi valori.

Fresh and sober lines for a range of doors that through a linear
and current design interprets and tells of a world of newborn
emotions and solid values.

CBeXeCTb M YMCTOTa 1 AM3aliHa asepen Danieli ykpacaT mobon CoBpemeHHbI
[IOM BblA€PKAHHOCTBIO M MPaBUIIbHOCTHIO POPM, COUETAIOLMX HOBU3HY SMOLNIA,
CONVAHOCTb 1 AOOPOTHOCTb.




La porta da interni Danieli L puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca L
The interior door Danieli L can be matched to the fire-rated wooden door Tosca L
MexkomHaTHas aBepb Danieli L moxeT coueTaTbcA ¢ AepeBAHHOI OrHeYnopHol ABepbio Tosca L

DANIELI L

Versione cieca con 4 riquadri Version blank with 4 sections Pa3sHOBMAHOCTb [yXas C YeTbiPbMSA CEKLMAMY

Colore laccata Colour lacquered Liser NaKkMpoBaHHas

bianco neve snow white 6enan
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuunkn M20 nog 90°
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La porta da interni Danieli 2 puo essere inata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca 2
The interior door Danieli 2 can be m ed to the fire-rated wooden door Tosca 2
MexxkomHaTHasa aBepb Danieli 2 mo)eT coueTaTbca c AepeBAHHON OrHeynopHom Asepbio Tosca 2

DANIELI 2

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/Tyxasl

Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 5023 RAL 5023 RAL 5023
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°




La porta da interni Danieli 3 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca 3
The interior door Danieli 3 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca 3
MexkomHaTHas aBepb Danieli 3 moxeT coueTaTbcs c AepeBAHHON OrHeynopHoii ABepblo Tosca 3

DANIELI 3

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA CO

finestrata con vetro

glazed door with
slide-in glass

BCTaBHbIM CTEK/TOM

NaKkMpOBaHHasaA
RAL 7004

M20 nopg 90°




La porta da interni Dani ere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera
The interior door Dc 4 jatched to the fire-rated wooden door Tosca 4
MeXXKoMHaTHanA ABepb Daniell ¢ | MO coyeTarbcA C AEPEBHHHOﬁ orHeynopHoﬁ ABepblo Tosca 4




DANIELI 4

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mould

PasHoBupgHOCTL

LiBer

HannyHukn

cieca

laccata
RAL 1015

M20 a 90°

blank
lacquered

RAL 1015

M20 at 90°

rnyxas

NaknpoBaHHas
RAL 1015

M20 nog 90°
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W [—nl

|




DANIELI 5

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M20 a 90°

Version blank

Colour lacquered
snow white

Cover

mould M20 at 90°

Pa3HOBI/IAHOCTb rnyxad

U,BET NTakKMpPOBaHHaA
benasn

HannyHukn M20 nog 90°

La porta da interni Danieli 5 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca 5
The interior door Danieli 5 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca 5
MexkomHaTHas gBepb Danieli 5 mox<eT coueTaTbca c AepeBAHHON OrHeynopHou gBepbio Tosca 5
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_——

La porta da interni Danieli 1 puo essere abbindfa alla porta in legno 1qglﬁm°d. Tosca 1
The interior door Danieli 1 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca 1
MexkomHaTHasa gBepb Danieli 1 MO)#T coyeTaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHom ABepbio Tosca 1

DANIELI 1

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUMAHOCTb OCTEKNEHHAsA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEKIOM
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
avorio ivory LiBeTa CJIOHOBOW KOCTU
Cover
H o o
Coprifilo M20 a 90 mould M20 at 90 T P—— M20 rog 45°



L

DANIELI 6

Versione finestrata con vetro
ad infilare
Colore laccata

bianco neve

Coprifilo M20 a 90°

Version

Colour

Cover
movuld

T

glazed door with
slide-in glass

lacquered
snow white

M20 at 90°

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA CO

LiBer

HannyHukn

BCTaBHbIM CTEK/IOM

NaK1MpOBaHHas
benasn

M20 nopg 90°
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La porta da interni Danieli 7 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca'Z
The interior door Danieli 7 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca 7
MexkomHaTHasA gBepb Danieli 7 moxeT coueTarbca ¢ JepeBAHHON OrHeynopHou ABepbio Tosca 7

DANIELI 7/

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEK/IEHHAA CO
ad infilare slide-in glass BCTABHbIM CTEKIIOM
Colore laccata Colour lacquered LigeT NaKnpoBaHHas
RAL 7015 RAL 7015 RAL 7015
Cover

Coprifilo M20 a 90° movuld M20 at 90° HannuHunkun M20 nog 90°



DANIELI 8

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7001

Coprifilo M20 a 90°

La porta da interni Danieli 8 puo essere abbinata alla porta.inlegno tagliafuoco Opera mod. Tosca 8
The interior door Danieli 8 can be maiched o the fire-rated wooden door Tosca 8
MexxkomHaTHaA aBepb Danieli 8 moXxeT coMeTaTbcsa € AépeBAHHON OrHeynopHou asepbio Tosca 8

PasHoBuMpgHOCTH rnyxas

NaknMpoBaHHas
RAL 7001

M20 nopg 90°
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DANIELI

DANIELI 9

Versione finestrata con vetro
ad infilare
Colore laccata
RAL 7040
Coprifilo M20 a 90°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour lacquered
RAL 7040
Cover
movuld M20 at 90°
PaSHOBI/IAHOCTb OCTeKNEHHas co
BCTaBHbIM CTEK/TOM
U,BeT NakMpOBaHHaA
RAL 7040
Hannunukn M20 nog 90°

i

ar

0 Opq]a mod.

09
bio Tosca 9 |
L

Tosca9
.,;?

DANIELI A6

Versione cieca
Colore laccata
RAL 1013
Copirifilo M20 a 90°
Version blank
Colour lacquered
RAL 1013
Cover
mould M20 at 90°
PasHoBupgHOCTD rnyxas
LiBet NaknpoBaHHasA
RAL 1013
HannyHukn M20 nopg 90°



La porta da interni Danieli A1 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Operd
The interior door Danieli A1 can be matched to the fire-rated wooden d6
MexkomHaTHasa aBepb Danieli A1 MOXeT coueTaTbCs C flepeBAHHOI OrHEYNOpPHOI1 ABEPbId

DANIELI Al

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 8019 RAL 8019 RAL 8019
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°
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La porta da interni Danieli A2 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca A2
The interior door Danieli A2 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca A2
MexkomHaTHasA gBepb Danieli A2 moxeT coueTaTbcs ¢ AepeBAHHON orﬂeynop_uoﬁ ABepblo Tosca A2

DANIELI AZ

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
avorio ivory LiBeTa CJIOHOBOW KOCTK
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°



_dlla porta da interniRdhieli A4 pud essere abbinata alla porta in legno tagll
L 7 4 The interior door Danieli A4 can be matched to the fire
. SMekKkomHaTHas aBepb Danieli A4 moXeT coueTaTbcsa ¢ AepeBAHHON § 1| 3

o

.

e

DANIELI A4

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M20 a 90°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
snow white

M20 at 90°

:

PasHoBMpgHOCTL rnyxas

Liser

HannyHukn

NaK1MpOBaHHas
benasn

M20 nopg 90°
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La porta da interni Danieli A5 puo esseré abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca A5
The interior door Danieli A5 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca A5
MexxkomHaTHasa aBepb Danieli A5 moxeT couetarbcs ¢ fiepeBAHHON OrHeynopHowu ABepblo Tosca A5

DANIELI AS

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUAHOCTb OCTEK/IEHHAA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered LigeT NaKnpoBaHHas
RAL 7047 RAL 7047 RAL 7047
Cover

Coprifilo M20 a 90° movuld M20 at 90° HannuHunkun M20 nog 90°



La porta da interni Danieli A puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca A
The interior door Danieli A can be matched to the fire-rated wooden door Tosca A
MexkomHaTHasA agBepb Danieli A moXxeT coueTaTbcs c AepeBAHHON OrHeynopHon aBepbio Tosca A

DANIELI A

Versione cieca Version blank

Colore laccata Colour lacquered

RAL 2011 RAL 2011
Cover
Coprifilo M20 a 90° mould M20 at 90°

PasHoBMpgHOCTL rnyxas

LiBer

HannyHukn

NaknMpoBaHHas
RAL 2011

M20 nopg 90°







DANIELI A/

Versione cieca

Colore laccata
RAL 1013

Coprifilo M20 a 90°

Version blank

Colour lacquered
RAL 1013

Cover
mould M20 at 90°
PasHoBugHoCTb  ryxas

Lser NakMpoBaHHaA
RAL 1013

Hannynukn M20 nop 90°

;
L

La porta da interni Danieli A7 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca A7
The interior door Danieli A7 can be matched to the fire-rated wooden door Tosca A7
MexkomHaTHasa aBepb Danieli A7 moxeT coueTaTbcs ¢ lepeBAHHOI OrHeynopHoi ABepblo Tosca A7
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DANIELI A8

Versione cieca

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo M20 a 90°

Version blank

Colour lacquered
snow white

Cover
mould M20 at 90°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

LUgser NaKMpOBaHHan
6enas

Hannuynukn M20 nopg 90° : — i _
La'perta da interni Danieli A8 puo essetr . egno fagliafuoco Opera mod. Tosca A8

¥ The interior door Danieli A8 can be"mat the fire-rated en'door Tosca A8
MexxkomHaTHaA aBepb Danieli A8 moxer c¢ A C AepeBAHHON nopHon aBepbio Tosca A8

-

Versione cieca
I
Colore laccata
RAL 5015
Coprifilo M20 a 90°
Version blank
Colour lacquered
LY RAL 5015
Cover
mould M20 at 90°
PasHoBugHOCTb  ryxan
LiBet NaknMpoBaHHasA
RAL 5015
orta da interni Danieli B puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera m@l. Tosca B 5
interior door Danieli B can be matched to the fire-rated wooden dodf Tosca B Hanuunuku - M20 nog 90

)KKOMHaTHas ABepb Danieli B MoXeT coueTaTbcA € lepeBAHHON OrHeynopHoli ABepbio Tosca B




DANIELI B1

cieca con cerniera
a scomparsa

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with concealed
hinge

lacquered
RAL 6034

M3 at 90°

Pa3HOB|/|AHOCTb ryxXada Co CKPbITbIMU NETAAMN

NakMpOBaHHaA
RAL 6034

M93 nog 90°
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DANIELI B?

Versione cieca con cerniera Version blank with concealed Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas CO CKPbITbIMK NETAAMM
a scomparsa hinge
U,BeT JNTaKMpOBaHHaA
Colore laccata Colour lacquered RAL 7032
RAL 7032 RAL 7032
Cover HannuHuukn M93 nop 90°

Coprifilo M@?3 a 90° mould M93 at 20°



La porta da interni Danieli C puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca C
The interior door Danieli C can be matched to the fire-rated wooden door Tosca C
MexkomHaTHasA gBepb Danieli C MoXkeT coueTaTbCA ¢ AepeBAHHOI OrHeynopHom asepbio Tosca C

DANIELI C

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas

Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas

RAL 7002 RAL 7002 RAL 7002
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°
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£

e _—_

Larporta da interni Danieli D puo essere abbinata alla portain legno tagliafueeo Opera mod. Tosca D
The inferior door Danieli D can be matched to the fire-rated wooden doofToscaD .
MexkomHaTHasA ABepb Danieli D moxeT coueTaTbea € fep HOIi OrHeynopHOiA A Bepbio Tosca D

DANIELI D

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 7001 RAL 7001 RAL 7001
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°



La porta da interni Danieli E puo essere abbinata alla porta in
The interior door Danieli E can be matche
MexkomHaTHasA aABepb Danieli E moxeT coueTaTbes ¢ f

DANIELI E

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas
RAL 1011 RAL 1011 RAL 1011
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°
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La porta da interni Danieli F puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca F
The interior door Danieli F can be matched to the fire-rated wooden door Tosca F
MexkomHatHasa aBepb Danieli F moxeT couetarbcs ¢ AepeBAHHO OrHeynopHou Asepblo Tosca F

DANIELI F

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 3020 RAL 3020 RAL 3020
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°



La porta da interni Danieli G puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Ope a
The interior door Danieli G can be matched to the fire-rated wooden door Tosca G
A ABepb Danieli G moxeT coueTaTbcs ¢ AepeBAHHOI OTHEYNOPHOI ABEPbIC aG

DANIELI G

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 7002 RAL 7002 RAL 7002
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°
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a porta da interni Danieli H
The interior door Danieli H

MexxkomHaTHas ABepb
L]

i
"

J
— ' P



DANIELI H

Versione finestrata con vetro
ad infilare
Colore laccata
RAL 5019
Coprifilo M20 a 90°
Version glazed door with
slide-in glass
Colour alacquered
RAL 5019
Cover
mould M20 at 90°
Pa3HOBI/In,HOCTb OCTEeKNEHHasn co
BCTaBHbIM CTEK/TOM
U,BeT NaknpoBaHHaA
RAL 5019
Hannynukn M20 nopg 90°
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La porta da interni Danieli | puoless
The interior door Danieli | canibe
MexxkomHaTHasA gBepb Danieli M3

DANIELI |

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 6018 RAL 6018 RAL 6018
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°



DANIELI ]

Versione finestrata
con vetro ad infilare
a 4 finestrature
Colore laccata
RAL 3011
Coprifilo M20 a 90°
Version glazed with 4 panes
Colour lacquered
RAL 3011
Cover
mould M20 at 90°
Pa3HOBVIAHO(Tb OCTEeKNEHHaA C YeTblpbMA
CTEKNTAHHbIMW CeKUMNAMM
U,BeT NaKMpPOBaHHaA i
RAL 3011 La porta darinterni-DanieliJ puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca J

= The interior door Danieli J can be matched to the fire-rated wooden door Tosca J

Hanuunukn 20 nop 90° MexxkomHaTHasa gBepb Danieli J moxxeT coueTaTbca c AepeBAHHON orHeynopHoi agBepbio Tosca J

DANIELI K

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7042

Copirifilo M20 a 90°

Version blank

Colour lacquered
RAL 7042

Cover

mould M20 at 90°

PasHoBugHOCTb  ryxan

LiBet NaknMpoBaHHasA
RAL 7042

] T —
Hanunuuukn M20 nopg 90°
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ere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca M
e matched to the fire-rated wooden door Tosca M
pb Danieli M MoeT coueTaTbca ¢ fepeBAHHOI OrHeynopHoil ABepbio Tosca M

DANIELI M

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 1015 RAL 1015 RAL 1015
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°
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T

e

La porta da interni Danieli N puo essere abbinata alla porta in legno tagliagfuoco Opera mod. Tosca N
The interior door Danieli N can be matched to the fireffated'wooden door Tosca N
MexkomHaTHasA aBepb Danieli N MmoxxeT coueTatbcs c AepeBAHHOOIHeynopHou agBepbio Tosca N

DANIELI'N

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas

Colore laccata Colour lacquered Liger NaknpoBaHHas
RAL 3015 RAL 3015 RAL 3015
Cover
Coprifilo M20 a 90° movuld M20 at 90° HannuHukn M20 nop 90°
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La porta da interni Danieli O puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosea O
The interior door Danieli O can be matched to the fire-rated wooden door Tosca O
MexkomHaTHas aBepb Danieli O MmoxeT coueTaTbcA ¢ fepeBAHHON OrHeynopHon ABepbio Tosca O
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DANIELI O

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mould

Pa3HoBUAHOCTD

LiBer

HannyHukn

cieca

laccata
RAL 7024

M20 a 90°

blank

lacquered
RAL 7024

M20 at 90°

rnyxas

NaknpoBaHHad
RAL 7024

M20 nog 90°
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La porta da interni Danieli P puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca P
The interior door Danieli P can be matched to the fire-rated wooden door Tosca P
MexkomHaTHasa aBepb Danieli P moeT coueTaTbca ¢ AepeBAHHOI orHeynopHoi ABepbio Tosca P

DANIELI P

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 3005 RAL 3005 RAL 3005
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°

con doppio capitello with double capital C [IBOVIHOVI KanuTesblo
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La porta da‘interni Danieli'Q puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca Q
The interior door Danieli Q can be matched to the fire-rated wooden door Tosca Q
MexkomHaTHana aBepb Danieli Q MoXKeT coueTaTbCA € AepeBAHHOI OrHeynopHo asepbio Tosca Q

DANIELI Q

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas

Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas

RAL 2001 RAL 2001 RAL 2001
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°
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La porta da interni Danieli S puo essere abbinata alla porta in legno tagl
The interior door Danieli S can be matched to the fire-rated wooden doo
MexkomHaTHaa aBepb Danieli S moxeT coueTaTbca c AepeBAHHOI OrHEYNOPHO

DANIELI S

Versione

Colore

Coprifilo

finestrata con vetro
ad infilare

laccata
avorio

M20 a 90°

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed door with
slide-in glass

lacquered
ivory

M20 at 90°

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HannyHukn

OCTeKNEHHaA CO
BCTaBHbIM CTEK/IOM

NaknMpoBaHHasA
L|BETa C/IOHOBOW KOCTM

M20 nog 90°



La porta da interni Danieli T puo essere abbinata alla
The interior door Danieli T can be mg
MexxkomHaTHasa aBepb Danieli T moxer couetatb

DANIELI T

Versione finestrata pieghevole Version folding glazed Pa3sHOBMAHOCTb OCTeKNEHHanA CKknaaHas
con vetro ad infilare with slide-in glass CO BCTaBHbIM CTEK/IOM
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 3001 RAL 3001 RAL 3001
Cover

Copirifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHukn M20 nog 90°
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DANIELI W

Versione

Colore

Coprifilo

finestrata con vetro
ad infilare

laccata
RAL 2003

M20 a 90°

Version

Colour

Cover
movuld

glazed door with
slide-in glass

lacquered
RAL 2003

M20 at 90°

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA CO
BCTaBHbIM CTEKJTOM

LiBer NaKMpOBaHHasdA
RAL 2003

HannyHukn M20 nog 90°




DANIELIV

Versione cieca
Colore laccata
RAL 5014
Coprifilo M20 a 90°
Version blank
Colour lacquered
RAL 5014
Cover
movuld M20 at 90°
PasHoBugHoCTb  rnyxas
LiBer NaKMPOBaHHaA
RAL 5014
Hannynukn M20 nopg 90°

MexxkomHaTHaA aBepb Danieli V moxkeT coueTaTbca ¢ AepeBﬂHHoi&.'orHe?_n
oAl

> ABepbio Tosca V

DANIELI" U

Versione cieca
Colore laccata
bianco neve
Coprifilo M20 a 90°
Version blank
Colour lacquered
snow white
Cover
movuld M20 at 90°
PasHoBMpHOCTb  yxad
LiBet NaknMpoBaHHasA
benas
HannuyHukn M20 nopg 90°
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DANIELI X

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mould

Pa3HoBUAHOCTD

Lser

HannyHukn

cieca

laccata
RAL 9005

M20 a 90°

blank

lacquered
RAL 9005

M20 at 90°

rnyxan

NakMpoBaHHan
RAL 9005

M20 nopg 90°
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DANIELI

DANIELIY

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mouvuld

Pa3HoBupgHOCTD

LiBer

HannyHukn

cieca

laccata
bianco neve

M20 a 90°

blank
lacquered
snow white

M20 at 90°

rnyxas

NaKMpOBaHHas
6enas

20 nop 90°
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La porta da interni Danieli Y puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca Y
The interior door Danieli Y can be matched to the fire-rated wooden door Tosca Y
MexkomHaTHasa aBepb Danieli Y MoxeT coueTaTbcs ¢ lepeBAHHOI orHeynopHoii aosepbio Tosca Y
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La porta da interni Danieli R puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Operam
The interior door Danieli R can be matched to the fire-rated wooden door Tosca R
MexxkomHatHasa aBepb Danieli R moxkeT couetaTbca c pepeBAHHON OrHeynopHoii aAsepbio Tosca R

DANIELI R

Versione finestrata con vetro Version glazed door with Pa3HOBUMAHOCTb OCTEKNEHHAsA CO
ad infilare slide-in glass BCTaBHbIM CTEKIOM
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 7034 RAL 7034 RAL 7034
Cover

Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHuukn M20 nop 90°



La porta da interni Danieli Z puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Tosca Z

= The interior door DanieliZ can be matched to the fire-rated wooden door Tosca Z

~ MexkomHaTHas ABepb Danieli Z MoXeT coveTaTbcs ¢ AepeBAHHON OrHeynopHoii ABepbio Tosca Z

DANIELI Z

Versione cieca Version blank Pa3HOBUAHOCTb [/1yxas

Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas

RAL 7004 RAL 7004 RAL 7004
Cover
Coprifilo M20 a 90° mouvuld M20 at 90° HannuHunkn M20 nog 90°







CONFIGURAZIONI DANIELI
DANIELI CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW LABEPEV DANIELI

ALLESTIMENTI | TYPES |

DANIELI D DANIELI C DANIELI 9 DANIELI 7 DANIELI 5 DANIELI 3 DANIELI 1

DANIELI F

PASHOBUAHOCTHU

h max 2250 h max 2250
MakcvmanbHas MakcmanbHasa
BbicoTa 2250 BblcoTa 2250
finestrata inglese finestrata inglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
gg?nvfﬁgroe English-style ggr}n\%ﬁg English-style
glazed door with glazed door with
glazed slide-in glass glazed slide-in glass
. ~ .
. é:l’i%g_[\g/g;ass OCTEKNEHHAA B = i giglg—i;vgvass OCTEKNEHHas B
cieca AHMIACKOM w cieca AHMNACKOM
OCTeKNEHHadA ctune co -4 OCTEeKNEHHadA ctune co
—
blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM < blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxaa CTeKnom CTEKNOM o rnyxaa CTeKnom CTEeKNOM
finestrata inglese finestrata inglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
ggr;nvfﬁgrg English-style ggr;n\%?érrg English-style
glazed door with glazed door with
glazed. slide-in glass glazed. slide-in glass
@ — door with — X < door with X
. slide-in glass OCTERCHHAAE = . slide-in glass OCTERNCHHaA B
cleca AHITTUNCKOM w cleca AHIMTNNCKOM
OCTeKNEHHaA cTune co E OCTeKNEHHaA cTtine co
blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM < blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxasa CTeKnom CTEKNTOM a rnyxasa CTeKnom CTEKNOM
‘ finestrata inglese ) r 1| finestrata inglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
ggr;nvffc‘;rrc; English-style ggr}n\%‘egrce’ English-style
glazed door with glazed door with
glazed slide-in glass glazed slide-in glass
. < .
. gligoer-iﬁ’g]oss OCTEKNEHHAA B = X 3%%{[-‘;7‘”;%58 OCTEeKNEHHaA B
cieca AHMMIACKOM [} cieca AHINACKOM
OCTeKNEHHaA cTune co zZ OCTeKNEHHaA cTune co
blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM < blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxasa CTEeKNomM CTEKTIOM a rnyxaa CTEeKNOM CTEKNTOM
7 ] finestrata inglese m /’f\ finestrata inglese
con vetro con vetro
finestrata ad infilare finestrata ad infilare
gg?nvfférrg English-style ggr?n\%%rfé English-style
glazed door with glazed door with
glazed slide-in glass glazed slide-in glass
) gligoer-[\rlw‘/,g]ass OCTEKNEHHAA B = 4 g”%%r_ i‘rlvwggvoss J | octeknéHHan B
cieca AHMNACKOM w cieca AHMNACKOM
OCTeKNEHHasA cTune co = B OCTeKNEHHasA cTvne co
blank €O BCTaBHbIM BCTaBHbIM < blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxas CTeKnom CTEKIOM (] rnyxas CTeKnom CTEKIOM
h max 2250 h max 2250
ﬁ /\ /"\ finestrata inglese
con vetro
finestrata ad infilare =
con vetro English-style
glazed door with
glazed slide-in glass <
r with N @
! gli?joe—[n glass OCTEKCHHAA B = . = )
cieca AHMNACKOM m cieca m cieca
OCTeKNEHHasA cTune co =z zZ
blank — CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM < blank <€ blank
rnyxas CTEeKNOM CTEeKNOM a ryxas (=] ryxas
r M T 7| finestratainglese
. con vetro
finestrata ad infilare
ggqn\%‘e&g English-style
J glazed door with
glazed slide-in glass
= Soarwith sloen gloss
cieca slide-in glass AHMINIACKOM
blank OCTeKNeHHaA ctuine co
CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxas CTeKNomM CTEeKNoM
h max 2250 h max 2250
finestrata inglese
con vetro
finestrata ad infilare
ggqn\/ﬁ?;% English-style
glazed door with
glazed slide-in glass
w door with
. = - slide-in glass OCTeK/ICHHAA B
cleca E cleca AHMMNCKOM
-4 OcCTeKkneHHanA cTune co
= = blank < blank CO BCTaBHbIM BCTaBHbIM
rnyxaa [a] rnyxas CTEK/IOM CTEKNOM
— [ =
finestrata
con vetro
ad infilare
glazed.
) T door with
cieca m cieca frr cieca slide-in glass
P4 4 OCTeKNéHHaa
blank < blank < blank 0 BCTaBHbM
rnyxas =] ryxas =) rnyxas CTeKnoM
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DANIELI S

DANIELI N DANIELI K DANIELI I

DANIELI Q

DANIELI X DANIELI U

DANIELI Z

ALLESTIMENTI

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rayxan

cieca
blank

rnyxas

cieca
blank
rnyxan

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

DANIELI J

DANIELI L

DANIELI V

TYPES |

PASHOBWNAHOCTU

h max 2250
MakcumanbHas

cieca )
a 4riquadri

blank with
4 sections

rnyxas
C YeTbipbMA
ceKunamMmn

finestrata
ainfilare
a 4 finestrature

glazed door

with slide-in glass
with 4 panes
OCTeKNEHHadA

CO BCTaBHbIM CTEK/IOM
C YeTbIPbMA

BbICOTa 2250

h max 2250

CTeKkn:
ceKkumamm

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHasA
CO BCTaBHbIM
CTeKrIoM

DANIELI O

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHasA
CO BCTaBHbIM
CTeKIOM

DANIELI R

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHan
CO BCTaBHbIM
CTEK/IOM

cieca
blank
rnyxas

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEéHHaa
CO BCTaBHbIM
CTEKNIOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNéHHaa
CO BCTaBHbIM
CTEKTOM

finestrata
ainfilare
a 4 finestrature

glazed door

with slide—-in glass
with 4 panes
OCTeKNéHHaa

CO BCTaBHbIM CTEKNOM
C YeTbipbMA
CTEKNAHHbIMM
cekumamm

cieca

a 3riquadri
blank with
3 sections

rnyxas
C Tpems cekUAMM

cieca
blank
rnyxaa

cieca
blank
rnyxas

finestrata inglese
con vetro

ad infilare
English-style
glazed door with
slide-in glass
OCTEKNEHHaA B
AHMUACKOM
cTmne co
BCTaBHbIM
CTEeKIOM

DANIELI T

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
ocTekneHHanA
CO BCTaBHbIM
CTEKTOM

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass

OCTeKNEHHaA B
AHMIMNCKOM
cTune co
BCTaBHbIM
CTeKnom

DANIELI Y

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass

OCTeKNEHHadA B
AHIUACKOM
cTune co
BCTaBHbIM
CTeKknom

DANIELI A1

h max 2250

—

cieca .
a 3riquadri
blank with
3 sections

rnyxas
C Tpema ceKuMAMn

cieca .
a 5riquadri

blank with
5 sections

rnyxas
C NATbIO
ceKLyAMM

DANIELI M

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA
CO BCTaBHbIM
CTEKOM

DANIELI P

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTEKNEHHaA
CO BCTaBHbIM
CTEK/IOM

cieca
blank
rnyxas

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass

OCTeKNEHHaA B
AHMIMNCKOM
cTune co
BCTaBHbIM
CTeKNoMm

DANIELI W

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

h max 2250
MakcumanbHaa
BbicOTa 2250

h max 2250

e —

|

][

Il

finestrata
ainfilare
a 3 finestrature

glazed door
with slide—-in glass
with 3 panes

OCTeKNEHHaA

CO BCTaBHbIM
CTeKNOM C Tpemsa
CTEKNAHHBIMY
cekumamm

cieca
blank
ryxas

cieca
blank

ryxas

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA B
AHMUNCKOM

cTune co

BCTaBHbIM

CTEK/IOM

finestrata
con vetro
ad infilare
2 vetri

glazed door
with side-in glass
with 2 panes
OCTeKneHHaA co
BCTaBHbIM CTEK/TOM C
ABYMA CTEKNTAHHBIMW
cekumAmm

cieca
blank
rnyxas

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEéHHaA
CO BCTaBHbIM
CTeKNOM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaa
CO BCTaBHbIM
CTEKTIOM

.
.

cieca .
a 5riquadri

blank with
5 sections

rnyxas
C NATbIO CEKUMAMM

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaA
CO BCTaBHbIM
CTeKNom

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
OCTeKneHHasn
CO BCTaBHbIM
CTEK/IOM

finestrata
con vetro
ad infilare
4 vetri

glazed door
with side-in glass
with 4 panes
OCTeKNneHHanA co
BCTaBHbIM CTEK/IOM
C YeTblpbmA

CTEKAHHbIMKX CEKLMAMN

finestrata
con vetro
ad infilare

glazed
door with
slide-in glass
ocTekneHHanA
CO BCTaBHbIM
CTEKNOM

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass
OCTeKNEHHaa B
AHMNNCKOM

cTnne co

BCTaBHbIM

CTEKNIOM

finestrata inglese
con vetro
ad infilare

English-style
glazed door with
slide-in glass

OCTeKNEHHadA B
AHIUIACKOM
cTune co
BCTaBHbIM
CTeKknom

h max 2250

finestrata
ainfilare
a 5finestrature

glazed door
with slide—-in glass
with 5 panes

OCTeKNEHHas

CO BCTaBHbIM
CTEKNOM C NATbIO
CTEKNAHHBIMY
cekumamm



DANIELI Aé DANIELI A4 DANIELI A2

DANIELI A8

CONFICGURAZIONI DANIELI
DANIELI CONFIGURATIONS
ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBUOHOCTMH KOHCTPYKUWMW OBEPEV DANIELI

7\ finestrata inglese
m /’l‘\ con vefro
finestrata ad infilare
con vetro N
; English-style
ad infilare glazed door with
glazed slide-in glass
gozed
" slide-in glass OcCTerCHHaR B
b cuneco
OCTeKNEHHaA cTune co
blank = | coecraeHbim BCTaBHbIM
rnyxasa CTEeKNomM CTeKnomM
h max 2250 h max 2250 h max 2250
T 7| finestratainglese
con vetro
finestrata ad infilare finestrata
con vetro : con vetro
: English-style :
ad infilare glazed door with ad infilare
glazed A slide-in glass 2 glazed
door with N door with
D OCTEKNEHHAA B — OO0
cieca slide-in glass AHFRAICKOM E cieca slide-in glass
OCTeKNEHHasA cTune co Z OCTeKNEHHaA
blank — | coscragHbIM BCTaBHBIM < blank CO BCTaBHbIM
rnyxas CTEKSOM CTEKSIOM [a] ryxas CTeKnom
h max 2250 h max 2250
=y oo
finestrata finestrata
con vetro con vetro
ad infilare ad infilare
glazed N glazed
door with ‘_t door with
cieca slide-in glass @ cieca slide-in glass
OCTeKNeHHaAa -4 OCTeKNéHHanA
—— blank €O BCTaBHbIM < blank ~—| coscrasHbim
rnyxas CTEKNOM [=] rnyxaa CTeK/IOM
h max 2250 h max 2250
finestrata inglese
d con vetro
finestrata ad infilare
ggqn\?ﬁég English-style
glazed door with
glazed a4 slide-in glass
door with .
D - OCTeKeHHaA B
cieca slide-in glass AHMINIACKOM
OCTekNEéHHan cTune co
blank CO BCTaBHbIM - BCTaBHbIM
ryxasn CTEeKNOM CTEKNIOM
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBI OTKPBIBAHWA sCorevae
inferno 2 ante
scorrevole interno sovrapposte doppie
scorrevole 2 ante sovrapposte . _ .
doppio battente confrapposto singole 'S'flgﬁ)eg rggovr/%th
con anta secondaria interno muro oo ;
cieca liscia due ante doppie pieghevole singolo o inside the wall two overlapping
h ; ; ' : inside the wall sliding door with double leaves ;
. incernierate (solo vers. cieca) pieghevole doppio ity : f scorrevole interno
double leaf with due ante : . (solo vers. ciecal) scorrevole sliding door with two overlapping a3BMKHAR duetto
blank smooth incernierate two double single folding leaf : inferno muro opposing leaves single leaves SCT‘IOEHHM
secondary leaf . hinged leaves (blank version only)  double folding leaf o pavIBIKHaR P — ﬂBe%b ¢ ABOHbIMY duetto inside
doppio battente [ByCTBOpYaTas ABepb two hinged leaves [ByCTBOpYaTas CKnagHasa (blank version only) @/ﬂlﬁ?lig;r? door BCTPOEHHanA Bepb, BCTPOEHHasA CTBOPKaMK, the wall sliding door
double leaf co BTODOCTGI'IGHHD\Z ABYyCTBOPYaTana CKnafHaA Asepb OAHOCTBOP4aTas ABepb CKnagHasa AByctBopyatasn 9 pa3asuratowianca s ABYyCTBOpYaTan ABepb, pasasuralowmmnca pa3asunxHan
FﬂyXOV\ FﬂaﬂKOVI CKnafHaA Asepb C ﬂBOﬁHbIMV] CTBOPKamn (TOﬂbKO B rNyxom ABepb (TOﬂbKO B rNyxom pasasuxHasa NPOTMBOMNONOXHbIE pasasuratouianca B NPOTUBOMNONOXHbIE BCTPOEHHaA
ABYyCTBOpYaTan BEPb (TBODKO\Z CO CTBOPKamMK Ha NeTnax Ha neTnax BapwaHTe) BapwaHTe) BCTPOEHHaA iBepb CTOPOHbI B OfHY CTOPOHY CTOPOHbI ABepb AysT

[ ]
Shl s 1| ] [ - =l |t | [l e

scorrevole esterno 2 ante

scorrevole esterno 2 ante  sovrapposte doppie sopraluce sopraluce a tutto sesto

scorrevole esterno sovrapposte singole outside the wall fiancoluce frapezoidale sopraluce rettangolare
scorevole muro confrapposto outside the wall sliding sliding door with reffangolare gﬁz@zﬁ%le full height overhead
esferno muro outside the wall opposing  door with two overlopping  two overlapping rectangular door light rectangular
outside the wall sliding door single leaves double leaves bommer doppio bommer trapezoidale I(i)gvﬁfrgi%dsigg%hr f/lv?fzfﬁgrg(o)r?{ol ige Grco overhecvld door {lghf
sliding door Pa3ABWXHAA HaKNaAHaA  Pa3ABWKHAA HAKNaAHAA  PasiBUXHAA HAKNANHAR 1BEDb 1 oo o double bommer slanted door a tutto sesto C BepXxHel apoyHomn

g [IBEPb, Pa3/BUralolianca  ABYCTBOPYATaA ABEPb, C [1BOVIHBIMY CTBOPKaMH, C BepxHel 1 6OKOBbIMN TpaneuvMesHan 18ePb ¢ i yreh dpamyroit ¢ BepxHeit

pa3asuXKHanA B NPOTUBOMNOIOXKHbIE pasasuralolanca PasasuratowMmca MaATHNKOBaA MaATHMUKOBaA TpaneunesnaHad NPAMOYTroNbHbIMN C FOpVBOHTaﬂbHOV\ ﬂpﬂMOyFOﬂbHOVI
HaknafgHaA Asepb CTOPOHbI B OfHY CTOPOHY B NPOTUBONONOXHbIE CTOPOHBI OAHOCTBOPYaTan ABYCTBOPYaTan ABEPb cj)paMyraMM CTODOHOM apoyYHan ABepb d)paMyroﬂ

] ]
453l [5=E] 1=

U

]

[11]

L
[ 11
Wl

I

LACCATURE DISPONIBILI | AVAILABLE LACQUEREING | LIBETOBAA TAMMA

Ogni modello della famiglia Danieli € disponibile nelle versioni laccato avorio, Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
laccato bianco, laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo. Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

Each model of the Danieli family is available in the lacquered ivory, lacquered All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless

white, lacquered in RAL, lacquered in RAL dark and crude. personalization possibilities at the Dierre Partners

B npeanaraemyto LUBeTOBYO raMmmMmy MOLENbHOTO pAada Danieli BXOLAT cnefytowme sepcmm: Bce PasHOBMOHOCTA ,ElBepeVl M BapWaHTbl OTKPbIBaAHNA MOTYT ObITb BbINMOSIHEHbI Ha 3aKas3.

NaKMPOBAaHHbIV LIBETA CIOHOBOW KOCTW, NAKMPOBaHHbIN 6enblii, NakupoBaHHbI No RAL, OTkpoiWiTe ans cebsa becuncneHHble BO3MOXHOCTM NepcoHanmsaumnmn, npeanaraemsle naptHépamm Dierre.

NaKMPOBaHHbIN MO RAL TEMHbIX TOHOB 1 3arpyHTOBAHHbBIV MO NOKapacky.
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FORTE

- O R T E

Disegni e profili moderni e originali, per le porte laccate Forte.
Un’eleganza di gusto decisamente attuale, progettata per vivere
in sinfonia con le esigenze, le abitudini e lo stile delle famiglie
contemporanee.

For the Forte lacquered doors, modern and unusual designs
and profiles. A very up-to-date elegance, designed to live in
harmony with the requirements, the habits and the style of
contemporary families.

OpwurvHanbHble GOpPMbl 1 COBPEMEHHDBIV AM3aliH OTAMYAOT NakKMpPOBaHHbIE
asepu Forte. M3bICKaHHOCTb B MOAYEPKHYTO COBPEMEHHOM MPOYUTEHNN,
MaeanbHO COOTBETCTBYIOWAA PUTMY >KM3HKM, BKyCam U TpeboBaHMUAM
COBPEMEHHOM CEMbM.




La porta da interni Forte 4 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 4
The interior door Forte 4 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 4
MexxkomHaTHasa ABepb Forte 4 moxeT coueTaTbcs C flepeBAHHON OrHeynopHou Asepbio Manon 4

FORTE 4

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lser NaK1MpOBaHHas
RAL 3031 RAL 3031 RAL3031
Cover

Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHuunkn M20 nop 45°
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La porta da interni Forte 1 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 1
The interior door Forte 1 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 1
MexkomHaTHaA aBepb Forte 1 MoXkeT coueTaTbcA C AepeBAHHON orHeynopHon gsepbio Manon 1

FORTE 1

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/Tyxasl

Colore laccata Colour lacquered Liger NaKknpoBaHHas
RAL 1034 RAL 1034 RAL 1034
Cover
Coprifilo M20 a 45° mould M20 at 45° HannuHukn M20 nog 45°




FORTE 2

Versione cieca

Colore laccata
avorio

Coprifilo M20 a 45°

Version blank

Colour lacquered
ivory

Cover

mould M20 at 45°

PasHoBupHOCTb ryxas

LiBet NaKMpoBaHHaA
LiBETa CNIOHOBOW KOCTK

HanunuHukn M20 nop 45°

La. p_'ortu da interni Forte 2 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 2
i The interior door Forte 2 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 2
MexxKomHaTHasA aBepb Forte 2 mokeT coueTaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHom Asepbio Manon 2

FORTE 3

Versione cieca

Colore laccata
RAL 7044

Coprifilo M20 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 7044

Cover

movuld M20 at 45°

PasHoBugHOCTb  ryxan

LiBet NaknMpoBaHHasA
RAL 7044

La porta da interni

Hanununukn M20 nop 45°
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La porta da interni Forte 5 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 5
The interior door Forte 5 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 5
MexKkomHaTHasA aBepb Forte 5 moXKeT coueTaTbcA € AepeBAHHON OrHeyNnopHou ABepbio Manon 5

FORTE S

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/Tyxasl

Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 6003 RAL 6003 RAL 6003
Cover
Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHuukn M20 nop 45°




FORTE 6

Versione cieca
Colore laccata
RAL 7035
Coprifilo M20 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 7035
Cover
movuld M20 at 45°

PasHoBugHocTb r1yXaA

Liser

NaKMpoBaHHan
RAL 7035

Hannunukn M20 nop 45°

La porta da interni Forte é puo essere abbinata alla ﬁ |n eno tagliafuoco Opera mod. Turandot 1
The interior door Forte 6 can be matched to the fire-rated wooden door Turandot 1

MexkomHaTHasA aBepb Forte 6 MoXeT coueTaTbCA € AepeBAHHON OrHeynopHoii Asepbio Turandot 1

orta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 7
he interior door Forte 7 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 7
aTHaA ABepb Forte 7 MoXeT coueTaTbCA C fepeBAHHOI OrHeYNnopHon aBepbio Manon 7

FORTE 7/

Versione finestrata

con fermavetro
Colore laccata

RAL 1001
Copirifilo M20 a 45°
Version glazed with glass

holding cornice
Colour lacquered

RAL 1001
Cover
mould M20 at 45°
PaSHOBMAHOCTb OCTeKNEHHas

CO WTanmkom
LiBet NaknMpoBaHHasA

RAL 1001
HanunyHnukn M20 nopg 45°
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FORTE 8

Versione cieca

Colore laccata
RAL 6021

Coprifilo M20 a 45°

Version blank

Colour lacquered
RAL 6021

Cover

mould M20 at 45°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

User NaknpoBaHHas
RAL 6021

HanunuHuukn M20 nopg 45°

La porta da interni Forte 8 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon 8
The interior door Forte 8 can be matched to the fire-rated wooden door Manon 8
MexKkomHaTHaA aBepb Forte 8 MoXkeT coueTaTbcA € AepeBAHHON OrHeynopHon Asepbio Manon 8
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FORTE 9

Versione cieca con riquadro
centrale e profili
in oftone lucido
Colore laccata RAL 7030

Coprifilo M20 a 45°

Version blank with
central section
and polished
brass profiles
Colour lacquered RAL 7030
Cover
mould M20 at 45°

Pa3HOBUMAHOCTD  r/yXas C LIEHTPasbHOM
cekymer 1 bnecTammm
NaTYHHbIMY NPOGUAAMI

Ler nakmnposarHasa RAL 7030

Hannunukn M20 nop 45°

FORTE 9

Versione cieca
con 4 riquadri
e profili in inox

Colore laccata bianco neve

Copirifilo M20 a 45°

Version blank with 4 sections
and stainless steel profiles

Colour lacquered snow white
Cover
mould M20 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTL NyXasn C UeTbIPbMA CEKLMAMM
1 npodunamu
13 HepKaBeloLLern CTanm

La porta da interni Forte 9 puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Turandot 3 ; Liger
The interior d _I%rte 9 can be matched to the fire-rated wooden door Turandot 3

MexxkomHaTHas iBepb Forte 9 moxeT coueTaTbCs C AepeBAHHOI OrHeynopHoii Asepbio Turandot 3
i3 Hanuunukn M20 nop 45°

NakMpoOBaHHadA 6enas




La poria da mtermFbﬁe A puo essere qbbmqtq alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon A

# ;’- The |nter-|or door Forte A can be matched to the fire-rated wooden door Manon A
MexxomHaTHas nsepb Forte A moxeT coueTaTbCA € AepeBAHHON OrHeynopHom Asepbio Manon A

FORTE A

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas
RAL 7001 RAL 7001 RAL 7001
Cover

Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHunkn M20 nop 45°



176 | 177 FORTE

FORTE B

Versione cieca

Colore laccata
RAL

Coprifilo M20 a 45°

Version blank
Colour lacquered
RAL 7044
Cover ' ' "
mould M20 at 45°

PasHoBupgHOCTL rnyxas

User NakMpoBaHHas
RAL 7044

HanuuHuukn M20 nop 45°

La porta da interni Forte B puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon B

The interior door Forte B can be matched to the fire-rated wooden door Manon B
MexKomHaTHaA aBepb Forte B moxeT couetaTbca ¢ lepeBAHHON OrHeynopHou asepbio Manon B







178 | 179 FORTE
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La porta da interni Forte C puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon C
The interior door Forte C can be matched to the fire-rated wooden door Manon C | :
MexxkomHaTHan gBepb Forte C moxeT coueTaTbCA C iepeBAHHON OrHeynopHon gsepbio Manon C

FORTE C

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/Tyxasl

Colore laccata Colour lacquered Liger NaKknpoBaHHas
RAL 7037 RAL 7037 RAL 7037
Cover
Coprifilo M20 a 45° movuld M20 at 45° HanunuHukn M20 nop 45°




i da interni Forte D puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon D
The interior door Forte D can be matched to the fire-rated wooden door Manon D
MexkomHaTHaA aBepb Forte D moxeT coueTaTbcA ¢ fepeBAHHON OrHeynopHou asepbio Manon D

FORTE D

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LBer NaKMpOBaHHas
RAL 1001 RAL 1001 RAL 1001
Cover

Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHunkn M20 nop 45°



180 | 181 FORTE

La,porta da interni Forte E puo esse;e"abbinqtq alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon E

The interior door Forte E can be matched to the fire-rated wooden door Manon E
MexxkomHaTHasa aBepb Forte E moxkeT couetaTbca ¢ pepeBAHHON orHeynopHou asepbio Manon E

FORTE E

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

laccata
RAL 1015

M20 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
RAL 1015

M20 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTb rnyxas

LiBet

HannuHukn

NaknMpoBaHHas
RAL 1015

M20 nop 45°




La porta da interni Forte L puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon L
The interior door Forte L can be matched to the fire-rated wooden door Manon'L
MexkomHaTHasA aBepb Forte L moxer coueTaTbcs c AepeBAHHON OrHeynopHou gsepbio Manon L

FORTE L

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/yxas
Colore laccata Colour lacquered Lper NaKMpOBaHHas
RAL 7040 RAL 7040 RAL 7040
Cover

Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHunkn M20 nop 45°



182 | 183 FORTE

Laporta da interni Forte F puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon F
The interior door Forte F can be matched to the fire-rated wooden door Manon F
MexkomHaTHasA gBepb Forte F moxeT coueTatbcs c AepeBAHHON orHeynopHon gsepbio Manon F

FORTE F

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

laccata
RAL 7036

M20 a 45°

Version

Colour

Cover
movuld

blank

lacquered
RAL 7036

M20 at 45°

Pa3sHOBMAHOCTb rnyxas

LiBer

HannuHukn

NaknMpoBaHHas
RAL 7036

M20 nop 45°



La porta da interni Forte H puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon H
e i r door Forte H can be matched to the fire-rated wooden door Manon H
HHOW orHeynopHom gsepbio Manon H

FORTE H

Versione cieca a 15 sezioni Version blank with 15 sections Pa3HOBMAHOCTb [Nyxas C NATHAALATLIO
CeKLMAMM
Colore laccata Colour lacquered
RAL 7031 RAL 7031 Lper NaKMpOBaHHas
Cover RAL 7031
Coprifilo M20 a 45° mould M20 at 45°

HannyHukn M20 nop 45°



o

-

5 puo essere porta in ‘J'- agliafuoco Opera mod. Manon G
can be ma ted wooden door Manon G
rte G moxe: AepeBsiHHON orHeynopHoii Asepbio ManonG . !
1 plhes w TR




FORTE G

Versione cieca
a 6 sezioni
Colore laccata
RAL 7035
Coprifilo M20 a 45°
Version blank door
with é sections
Colour lacquered
RAL 7035
Cover
mould M20 at 45°
Pasuosm,quocrb NnyxaA C WecTblo
ceKkuUnamm
U,BeT NakMpoBaHHaA
RAL 7035
HannyHukn M20 nop 45°
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FORTE

FORTE |

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
mould

Pa3HoBupgHOCTD

Lser

HannyHukn

cieca

laccata
RAL 7035

M20

con doppio
capitello

blank
lacquered

RAL 7035

M20 with
double capital
rnyxas
NaknpoBaHHanA

RAL 7035

M20 ¢ gBonHOM
KanuTenbto

La porta da interni Forte |
The interior door Forte |
MexKomHaTHaA aBep






188 | 189 FORTE

agliafuoco Opera mod. Manon N
en door Manon N
prHeynopHon asepbio Manon N

FORTE N

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpoBaHHas
RAL 1001 RAL 1001 RAL 1001
Cover

Coprifilo M20 a 45° mouvuld M20 at 45° HannuHuukn M20 nop 45°



FORTE M

Versione cieca
Colore laccata
RAL 1019
Copirifilo M20 a 45°
Version blank
Colour lacquered
RAL 1019
Cover
mould M20 at 45°
PasHoBMgHOCTD  /1yxad
LiBer NakMpPOBaHHanA e
RAL 1019 .
Hanuuuukn M20 nop 45° La porta da interni Forte M puo essere abbinata alla porta in‘legno-taglicfuoco Opera mod. Manon M

The interior door Forte M can be matchedito;the fire-rated wooden door Manon M
MexKkomHaTHaA aBepb Forte M moxeT couetaTbea € p,ep!aﬂuuoﬁl QrHeynopHonm asepbio Manon M

FORTE O

Versione finestrata
con fermavetro

Colore laccata
RAL 7046

Coprifilo M20 a 45°

Version glazed with glass
holding cornice

Colour lacquered
RAL 7046

Cover

mould M20 at 45°

PasHoBMgHOCTL  OCTEKNEHHAA
CO WTannkom

LiBer NaK1MpOBaHHaA
RAL 7046

Hanuunukn M20 nopg 45°



190 | 191 FORTE




La porta da interni Forte P puo essere abbinata alla porta in legno tagliafuoco Opera mod. Manon P

FORTE P

Versione cieca
Colore laccata
bianco neve
Coprifilo M20 a 45°
Version blank
Colour lacquered
snow white
Cover
mould M20 at 45°
Pasuosmnnocn: rnyxas
LiBer NaKMpPOBaHHaA
6enas
HannyHnukn M20 nopg 45°
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FORTE 1

FORTE 4

FORTE 7

FORTE 8

FORTE 9

FORTE 9

FORTE A

FORTE D

ALLESTIMENTI |

FORTE

cieca
blank
rnyxas

FORTE 2

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxan

cieca
blank
ryxan

cieca .
a 3 riquadri

blank with
3 sections

rnyxas
C TpemA CeKLMAMM

finestrata
con fermavetro
a 3riquadri

glazed door
with 3 sections
glass holding
bead
OCTeKneHHaa

CO WTannkom

C Tpema cekymamm

cieca
blank
rnyxan

FORTE B

cieca
blank
rnyxan

TYPES |

h

max 2250

max 2250

h

max 2250

=

PASHOBUAHOCTHU

cieca
blank
rayxas

FORTE 3

finestrata con
fermavetro

glazed door
OCTeKNeHHaA

FORTE 5

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTEKNEHHAA
CO LUTanvKom

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHan
CO WTannkom

cieca

a 4 riquadri
blank with
4 sections

rnyxas
C YeTbIpbMA
ceKkumAmm

finestrata

con fermavetro
a 4 riquadri
glazed door
with 4 sections
glass holding
bead
ocTeKkneHHanA

CO WTanMkom

C YeTbipbMsA
cekunammn

cieca
blank
rnyxasn

FORTE C

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHanA
CO WTanvikom

FORTE E

cieca
blank
rnyxas

cieca
blank
rnyxas

FORTE 6

finestrata
a3 vetri

glazed door
with 3 panes

OCTEKNEHHasA
CTpema

h

max 2250

CTEKNAHHI
ceKuvAMM

cieca .
a 5riquadri

blank with
5 sections

rnyxas
C NATbIO CeKLMAMM

finestrata
con fermavetro
a 5riquadri

glazed door
with 5 sections
glass holding
bead

OCTeKneHHaA
CO WTannkom
C NATbIO Cekuynamm

cieca
blank
ryxan

cieca
blank
rayxas

h max 2250
MakcumanbHas
BbICOTa 2250

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHasA
CO WTanMKom

cieca
blank
rayxas

cieca
con riquadro
centrale

blank with
central section

rnyxas
C LieHTpabHOM
BCTaBKOW

finestrata

con fermavetro
con riquadro
centrale

glazed door with
central panel glass
holding bead

OCTeKNEHHaA
CO WTanvkom
C LieHTpabHOM
ceKkumei

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHanA
CO WTaNVKom

finestrata
con fermavetro

glazed door
with glass
holding bead

OCTeKNEHHaA
CO LWTaNVIKOM

cieca .
a 2 riquadri

blank with
2 sections

rnyxas
C ABYMA CeKLAMN

finestrata
con fermavetro
a 2riquadri

glazed door
with 2 sections
glass holding
bead

ocTekneHHanA
CO WTanmMkom
C ABymMs cekunamn



FORTE F

FORTE H

FORTE |

FORTE O

ALLESTIMENTI | TYPES |

cieca
blank
rnyxas

cieca
a 9 sezioni

blank door
with 9 sections

rnyxas
C IEBATBIO CEKLMAMMN

. —_
cieca w
=
blank o
o
rnyxas w
h max 2250
finestrata D
- glazed door
OCTeKNEHHadA

SOLUZIONI DI APERTURA |

doppio battente
con anta secondaria
cieca liscia

double leaf with
blank smooth
secondary leaf
[iBycTBOpYaTan 1Bepb
CO BTOPOCTENEHHOM
FAIYXOW FMajKoi CTBOPKOIA

doppio battente
double leaf
[ByCTBOpYaTad ABepb

PASHOBMNAHOCTU

finestrata

con fermavetro cieca
glazed door @ 6 sezioni

with glass Y blank door
holding bead with 6 sections
OCTeKNEHHaA S rnyxas

CO WTannkom L C LWeCTbto cekumamm

C BOCEMbIO CeKLMAMMU

cieca cieca

a 8 sezioni a 10 sezioni
blank door blank door
with 8 sections with 10 sections
rnyxasa rnyxan

C [IeCATbIO CeKLNAMM

CONFICURAZIONI FORTE
FORTE CONFIGURATIONS
KOHCTPYRUWMW OABEPEV FORTE

cieca cieca
a 12 sezioni a 15 sezioni
blank door blank door
with 12 sections with 15 sections
rnyxas rnyxan
C iBEHAALATLIO C NATHaAUATbIO
cekumAamm cekymamm
=z
cieca E — cieca w cieca
I~ I -
blank S blank s blank
ryxas o ryxas w ryxas h max 2250
MakcumansHas
8bICOTa 2250
finestrata B finestrata Elﬂ E]
a3vetri D a 4 vetri [@
glazed glazed Elﬂ
door with door with
3 panes B 4 panes o Elﬂ E]
OCTEKNEHHas OCTEKNEHHas w Elﬂ cieca [@ cieca finestrata
cTpema D C YeTblpbma =
CTEKNAHHbIMM CTEKNAHHbIMM 8 Elﬂ biank blank g/ozed door
cekunamn cekunamn L rnyxas rnyxas OCTEKNEHHaA
OPENING FEATURES | BAPWMAHTbBI OTKPbIBAHWA
scorrevole scorrevole interno
contrapposto 2 ante sovrapposte
interno muro singole
due ante doppie Lo -
incernierate pieghevole singolo  pieghevole doppio lsr/)lelicr’)egrggovrvwi'fh ;%ﬁ%zfggov;’%m
due ante two double (solo vers. cieca) (solo vers. ciecal) scorrevole opposing leaves two overlappin
incernierate . ; . . inferno muro pposing . PPing
hinged leaves single folding leaf double folding leaf 3nBMKHaR single leaves
two hinged leaves (blank version only)  (blank version only) inside the pasA

ABYyCTBOpYaTana
CKnafHaA Asepb
CO CTBOPKamMK Ha Netnax

AByCTBOpYaTana
CKnafHaA Asepb

C ,ElBOﬁHbIMl/I CTBOPKamn
Ha neTnax

cKknagHan
OfHOCTBOPYaTanA BEPb
(TOMbKO B FNYXOM BapuaHTe)

CKnajHas ByCTBOpYaTan
nBepb (TONBKO B IyXOM

BCTPOEHHaA AiBepb,
pa3asuratowanca s

NPOTMBOMNONOXHbIE
CTOPOHbI

wall sliding door

pasasuxHasa
BCTPOEHHaA iBepb

pa3aBIKHAA BCTDOEHHAA
ABYyCTBOpYaTas f1BEPb,
pasasuraoLanca

B OJIHY CTOPOHY

scorrevole
inferno 2 ante )
sovrapposte doppie

inside the wall sli-
ding door with two
overlapping double
leaves

pasaBIMKHaA BCTPOEHHaAA
nBePb C ABOMHbIMM
CTBOPKaMY,
paszsuralowmmnca

8 MPOTUBOMONOXHbIE
CTOPOHbI

scorrevole interno
duetto

duetto inside

the wall sliding door
pa3asunxHan
BCTPOEHHaA

ABepb AysT

|

[]

L
L]

L]

.

[]

scorrevole esterno
muro contrapposto

outside the wall opposing
sliding door

scorrevole
esterno muro

outside the wall

lidin r Pa3aBMXHan HaknaaHaA
slid 9 doo ABepb, pasasuraroulanca
pasasuxHan B NPOTUBOMNONOXHbIE

HaknaaHaA Asepb CTOPOHbI

scorrevole esterno 2 anfe
sovrapposte singole

outside the wall sliding
door with two overlapping
single leaves

pa3ABMKHaA HaknagHan
[iByCTBOpYaTan ABepb,
Pa3/IBUT3IOLLIAACA B OFHY CTOPOHY

OpoQc

scorrevole esterno 2 anfe
sovrapposte doppie

outside the wall sliding
door with two overlapping
double leaves

Da3/BIKHaA HaKNafHaR ABEPb
C [1BOVHbIMY CTBODKaMM,
pasfBuraioLummca

B MPOTVBONONOXHbIE CTOPOHbI

BapuaHTe)

& &

[
[

&

]
]

bommer doppio bommer
bommer double bommer
MaATHMUKOBAasA MaATHMKOBaA
ofHocTBOpYaTan AByCTBOpYaTan

sopraluce fiancoluce
reftangolare

rectangular
. overhead door
frapezoidale light and sidelight
slanted door C BepxHelt 1 6OKOBbIMM
TpaneynesnaHaa NPAMOYroNbHbIMK
[1Bepb dpamyramu

rototraslante
(solo vers. cieche)

rototranslating
PoTauvoHHas ABepb

L

=L

[]

&

|
O

L]
i
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LACCATURE DISPONIBILI |

Ogni modello della famiglia Forte & disponibile nelle versioni laccato avorio,

laccato bianco, laccato RAL, laccato RAL scuro e grezzo.

Each model of the Forte family is available in the lacquered ivory, lacquered

white, lacquered in RAL, lacquered in RAL dark and crude.

B npepnaraemyto LBeTOBYIO rammy MOAeNbHOro paaa Forte BXOAAT cnepytowme Bepcmm:
NAaKMPOBAHHBIN LIBETa CIOHOBOW KOCTW, TaKMPOBAHHbI Oefblit, NakMpoBaHHbIN Mo RAL,

NaknpoBaHHbIM MO RAL TEMHbIX TOHOB M 3arpPyHTOBAHHbIN NOL MOKaPacKy.

i

[l

i

AVAILABLE LACQUEREING | LIBETOBAA TAMMA

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.

Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

personalization possibilities at the Dierre Partners

Bce pa3sHOBMAHOCTM fBEPEV 11 BapUaHTbl OTKPbIBaHWA MOTYT ObiTb BbIMOSHEHbI Ha 3aKas.
Otkpolite ana ceba 6ecuncnenHble BO3MOXHOCTY NepcoHanu3auny, npeanaraemole naptHépamu Dierre.

All opening configurations and solutions may be tailored. Discover the endless
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Una porta Dierre & Dierre in futfi

i dettagli. Ogni particolare rivela
I'incontro esclusivo tra artigianalita
e fecnologie avanzate; tra ricerca
estrosa e progettazione rigorosa;
tra sperimentazione e atftenzione ai
materiali utilizzati. A cominciare dalla
verniciatura, realizzata nel pieno
rispetto della natura, con prodoftti
che coniugano esigenze estetiche,
performance e salvaguardia
dell’ambiente.

Ma una porta Dierre sa anche essere
come volete voi. Olire alle linee e
ai colori, tantissime le soluzioni di
apertura e configurazione, dalle
versioni piu semplici e lineari a quelle

piu complesse.
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A Dierre door is Dierre in every single
detail. Eachitemreveals the exclusive
blend between craftsmanship and
advanced fechnology, between
fanciful research and true design;
and

between  experimentation

attention to the materials used.
Starting from varnishing, carried out
paying attention to nature, with
products that combine aesthetic
requirements, performance and
safeguard of the environment. But
a Dierre door also knows how to be
exactly as you like it. In addition to
lines and colours, many opening
and configuration solutions, from the
simpler and linear one to the more

complex versions.
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Kaxaas Dierre  HecéT B cebe

ABEpPb
HenopfenbHbI oTnedyatok bpeHpaa. Jlobas
AeTanb roBopuT 06 yaAMBUTENBHOM CUMOKO3e
Mexay

MacCTepPpCTBOM NCTMONMHEHNA Z

HOBEMWNMKM  TEXHOMOTUAMM,

dopm 1
VHTEpPECOM K

KpeaTBHbIM

MONCKOM  HOBbDIX TOYHOCTbBIO

NPOeKTUPOBaHWS, HOBbIM
MaTtepuanam 1 XECTKUMU TEXHONOMNYECKMMM
TpeboBaHMAMM K  KauvecTBy. [lokpacka
BbINMOMHAETCA B CTPOrOM COOTBETCTBUM C

HOPMaMK Mo OXpaHe NpupoAbl. icnonbyemble

KPacKW rapaHTMpYylT OTIMYHOE KauecTBO
NOKPLITUA,  BeNMKOMenHble  3CTeTUYeckue
pesynbTaTthl MNPV MNOAHOM  COBMOAEHNN

TpeboBaHNA MO OXpaHe OKPY»KatoLLel cpeab.
Ho ngBepb Dierre - 3TO Takxe OTpakeHue
BalwWX xenaHuin. OHa bygeT MMEeHHO TaKoBOW,
[loMmmo

Kakol Bbl »kenaete eé BUAETb.

paSHOO6pa3HbIX LBETOBbIX U CTWIEBbIX

peweHnr, Dierre npegocTaBnAeT  CBOVM
KNveHTam HenpeB3oMaAEHHOe MHOroobpasue
MOZenen 1 BapuaHTOB - OT CaMbIX MPOCTbIX
W NMHEeapHbIX [0 Hambonee CROXHbIX

HEeOObIUHbIX.









